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Изменение 36
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) За да се повиши 
привлекателността на пазарите за 
растеж на малки и средни 
предприятия (МСП) и да се понижи 
неравенството за търговските 
дружества, които искат акциите им да 
бъдат допуснати до търговия на единния 
пазар, е необходимо да се предприемат 
мерки по отношение на препятствията 
пред достъпа до тези пазари, 
произтичащи от нормативни пречки. 
Дружествата следва да имат право да 
избират такива управленски структури, 
които най-добре отговарят на етапа им 
на развитие, в т.ч. като на 
контролиращите им акционери се 
разреши да запазват контрол върху 
дейността след излизането на пазари за 
растеж на МСП, същевременно 
извличайки ползите от търговията на 
тези пазари, доколкото правата на 
малцинствените акционери остават 
защитени.

(1) За да се повиши 
привлекателността на допускането до 
търговия и да се понижи неравенството 
за търговските дружества, които искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на единния пазар, е 
необходимо да се предприемат мерки по 
отношение на препятствията пред 
достъпа до тези пазари, произтичащи от 
нормативни пречки. Дружествата следва 
да имат право да избират такива 
управленски структури, които най-
добре отговарят на етапа им на 
развитие, в т.ч. като на контролиращите 
им акционери се разреши да запазват 
контрол върху дейността след 
излизането на регулирани пазари или 
на пазари за растеж на МСП, 
същевременно извличайки ползите от 
търговията на тези пазари, доколкото 
правата на малцинствените акционери 
остават защитени.

Or. en

Обосновка

Вариантът за структури с право на повече гласове не следва да се ограничава до 
пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 37
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Съображение 1
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) За да се повиши 
привлекателността на пазарите за 
растеж на малки и средни 
предприятия (МСП) и да се понижи 
неравенството за търговските 
дружества, които искат акциите им да 
бъдат допуснати до търговия на единния 
пазар, е необходимо да се предприемат 
мерки по отношение на препятствията 
пред достъпа до тези пазари, 
произтичащи от нормативни пречки. 
Дружествата следва да имат право да 
избират такива управленски структури, 
които най-добре отговарят на етапа им 
на развитие, в т.ч. като на 
контролиращите им акционери се 
разреши да запазват контрол върху 
дейността след излизането на пазари за 
растеж на МСП, същевременно 
извличайки ползите от търговията на 
тези пазари, доколкото правата на 
малцинствените акционери остават 
защитени.

(1) За да се повиши 
привлекателността на капиталовите 
пазари на ЕС и да се понижи 
неравенството за търговските 
дружества, които искат акциите им да 
бъдат допуснати до търговия на единния 
пазар, е необходимо да се предприемат 
мерки по отношение на препятствията 
пред достъпа до тези пазари, 
произтичащи от нормативни пречки. 
Дружествата следва да имат право да 
избират такива управленски структури, 
които най-добре отговарят на етапа им 
на развитие, в т.ч. като на 
контролиращите им акционери се 
разреши да запазват контрол върху 
дейността след излизането на 
регулирани пазари, на пазари за растеж 
на МСП или на други многостранни 
системи за търговия (МСТ), 
извличайки ползите от търговията на 
тези пазари, доколкото правата на 
малцинствените акционери остават 
защитени.

Or. en

Изменение 38
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) За да се повиши 
привлекателността на пазарите за 
растеж на малки и средни предприятия 
(МСП) и да се понижи неравенството за 
търговските дружества, които искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на единния пазар, е 
необходимо да се предприемат мерки по 

(1) За да се повиши 
привлекателността на пазарите за 
растеж на малки и средни предприятия 
(МСП) и да се понижи неравенството за 
търговските дружества, които искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на единния пазар, е 
необходимо да се предприемат мерки по 
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отношение на препятствията пред 
достъпа до тези пазари, произтичащи от 
нормативни пречки. Дружествата следва 
да имат право да избират такива 
управленски структури, които най-
добре отговарят на етапа им на 
развитие, в т.ч. като на контролиращите 
им акционери се разреши да запазват 
контрол върху дейността след 
излизането на пазари за растеж на МСП, 
същевременно извличайки ползите от 
търговията на тези пазари, доколкото 
правата на малцинствените акционери 
остават защитени.

отношение на препятствията пред 
достъпа до тези пазари, произтичащи от 
нормативни пречки. Дружествата следва 
да имат право да избират такива 
управленски структури, които най-
добре отговарят на етапа им на 
развитие, в т.ч. като на контролиращите 
им акционери се разреши да запазват 
контрол върху дейността след 
излизането на пазари за растеж на МСП, 
същевременно извличайки ползите от 
търговията на тези пазари, доколкото 
правата на всички засегнати 
участници, по-специално на 
малцинствените акционери и на 
работниците са защитени постоянно.

Or. en

Изменение 39
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) За да се повиши 
привлекателността на пазарите за 
растеж на малки и средни предприятия 
(МСП) и да се понижи неравенството за 
търговските дружества, които искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на единния пазар, е 
необходимо да се предприемат мерки по 
отношение на препятствията пред 
достъпа до тези пазари, произтичащи от 
нормативни пречки. Дружествата следва 
да имат право да избират такива 
управленски структури, които най-
добре отговарят на етапа им на 
развитие, в т.ч. като на контролиращите 
им акционери се разреши да запазват 
контрол върху дейността след 
излизането на пазари за растеж на МСП, 
същевременно извличайки ползите от 
търговията на тези пазари, доколкото 

(1) За да се повиши 
привлекателността на пазарите за 
растеж на малки и средни предприятия 
(МСП) и да се понижи неравенството за 
търговските дружества, които искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на единния пазар, е 
необходимо да се предприемат мерки по 
отношение на препятствията пред 
достъпа до тези пазари, произтичащи от 
нормативни пречки. Дружествата следва 
да имат право по своя преценка и в 
съответствие с националното 
законодателство да избират такива 
управленски структури, които най-
добре отговарят на етапа им на 
развитие, в т.ч. като на контролиращите 
им акционери се разреши да запазват 
контрол върху дейността след 
излизането на пазари за растеж на МСП, 
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правата на малцинствените акционери 
остават защитени.

същевременно извличайки ползите от 
търговията на тези пазари, като 
финансиране и подкрепа, доколкото 
правата на малцинствените акционери 
остават защитени.

Or. en

Обосновка

Подкрепяме предложеното от Европейската комисия приложно поле, което означава, 
че настоящата директива е ограничена до пазарите за растеж на МСП.

Изменение 40
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш, Рене Репази

Предложение за директива
Съображение 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1) За да се повиши 
привлекателността на пазарите за 
растеж на малки и средни предприятия 
(МСП) и да се понижи неравенството за 
търговските дружества, които искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на единния пазар, е 
необходимо да се предприемат мерки по 
отношение на препятствията пред 
достъпа до тези пазари, произтичащи от 
нормативни пречки. Дружествата следва 
да имат право да избират такива 
управленски структури, които най-
добре отговарят на етапа им на 
развитие, в т.ч. като на контролиращите 
им акционери се разреши да запазват 
контрол върху дейността след 
излизането на пазари за растеж на МСП, 
същевременно извличайки ползите от 
търговията на тези пазари, доколкото 
правата на малцинствените акционери 
остават защитени.

(1) За да се повиши 
привлекателността на пазарите за 
растеж на малки и средни предприятия 
(МСП) и да се понижи неравенството за 
търговските дружества, които искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на единния пазар, е 
необходимо да се предприемат мерки по 
отношение на препятствията пред 
достъпа до тези пазари, произтичащи от 
нормативни пречки. Дружествата следва 
да имат право при спазване на строги 
подходящи гаранции да избират такива 
управленски структури, които най-
добре отговарят на етапа им на 
развитие, в т.ч. като на контролиращите 
им акционери се разреши да запазват 
контрол върху дейността след 
излизането на пазари за растеж на МСП, 
същевременно извличайки ползите от 
търговията на тези пазари, доколкото 
правата на малцинствените акционери 
остават защитени.

Or. en
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Изменение 41
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Съображение 1 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(1 a) Тъй като пазарите за растеж 
на МСП имат неизползван потенциал 
за подпомагане на достъпа на МСП до 
финансиране, те следва да бъдат в 
центъра на вниманието на 
настоящата директива, за да станат 
по-привлекателни.

Or. en

Изменение 42
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш, Рене Репази

Предложение за директива
Съображение 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството е една от главните 
причини, възпиращи контролиращите 
акционери от излизане на пазари за 
растеж на МСП. Допускането до 
търговия обикновено води до 
разводняване на собствеността за 
контролиращите акционери и 
следователно до намаляване на 
влиянието им върху важните решения за 
инвестициите и дейността в 
дружеството. Запазването на контрола 
върху дружеството може да бъде 
особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството възпира 
контролиращите акционери от излизане 
на пазари за растеж на МСП. 
Допускането до търговия обикновено 
води до разводняване на собствеността 
за контролиращите акционери и 
следователно до намаляване на 
влиянието им върху важните решения за 
инвестициите и дейността в 
дружеството. Запазването на контрола 
върху дружеството може да бъде 
особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 
колебания.
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колебания.

Or. en

Изменение 43
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Съображение 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството е една от главните 
причини, възпиращи контролиращите 
акционери от излизане на пазари за 
растеж на МСП. Допускането до 
търговия обикновено води до 
разводняване на собствеността за 
контролиращите акционери и 
следователно до намаляване на 
влиянието им върху важните решения за 
инвестициите и дейността в 
дружеството. Запазването на контрола 
върху дружеството може да бъде 
особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 
колебания.

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството е една от главните 
причини, възпиращи контролиращите 
акционери да поискат акциите им да 
бъдат допуснати до търговия. 
Допускането до търговия обикновено 
води до разводняване на собствеността 
за контролиращите акционери и 
следователно до намаляване на 
влиянието им върху важните решения за 
инвестициите и дейността в 
дружеството. Запазването на контрола 
върху дружеството може да бъде 
особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 
колебания.

Or. en

Обосновка

Вариантът за структури с право на повече гласове не следва да се ограничава до 
пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 44
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен
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Предложение за директива
Съображение 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството е една от главните 
причини, възпиращи контролиращите 
акционери от излизане на пазари за 
растеж на МСП. Допускането до 
търговия обикновено води до 
разводняване на собствеността за 
контролиращите акционери и 
следователно до намаляване на 
влиянието им върху важните решения 
за инвестициите и дейността в 
дружеството. Запазването на контрола 
върху дружеството може да бъде 
особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 
колебания.

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството е една от главните 
причини, възпиращи контролиращите 
акционери от излизане на публични 
пазари. Допускането до търговия 
обикновено води до разводняване на 
собствеността за контролиращите 
акционери и следователно до 
намаляване на влиянието им върху 
важните инвестиционни, 
стратегически и оперативни решения 
в дружеството. Запазването на контрола 
върху дружеството може да бъде 
особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 
колебания.

Or. en

Изменение 45
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Съображение 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството е една от главните 
причини, възпиращи контролиращите 
акционери от излизане на пазари за 
растеж на МСП. Допускането до 
търговия обикновено води до 
разводняване на собствеността за 
контролиращите акционери и 
следователно до намаляване на 
влиянието им върху важните решения за 
инвестициите и дейността в 

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството е една от главните 
причини, възпиращи контролиращите 
акционери от излизане на публични 
пазари. Допускането до търговия 
обикновено води до разводняване на 
собствеността за контролиращите 
акционери и следователно до 
намаляване на влиянието им върху 
важните решения за инвестициите и 
дейността в дружеството. Запазването 
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дружеството. Запазването на контрола 
върху дружеството може да бъде 
особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 
колебания.

на контрола върху дружеството може да 
бъде особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 
колебания. Страхът от загуба на 
контрол върху дружеството може 
силно да обезкуражи акционерите в 
МСП и семейните дружества да 
поискат да бъдат допуснати до 
търговия и да навлязат на 
публичните пазари.

Or. en

Изменение 46
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Съображение 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството е една от главните 
причини, възпиращи контролиращите 
акционери от излизане на пазари за 
растеж на МСП. Допускането до 
търговия обикновено води до 
разводняване на собствеността за 
контролиращите акционери и 
следователно до намаляване на 
влиянието им върху важните решения за 
инвестициите и дейността в 
дружеството. Запазването на контрола 
върху дружеството може да бъде 
особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 
колебания.

(2) Страхът от загуба на контрол 
върху дружеството е една от главните 
причини, възпиращи контролиращите 
акционери от излизане на пазари за 
растеж на МСП. Допускането до 
търговия обикновено води до 
разводняване на собствеността за 
контролиращите акционери и 
следователно до намаляване на 
влиянието им върху важните решения за 
инвестициите и дейността в 
дружеството. Запазването на контрола 
върху дружеството може да бъде 
особено важно за новосъздадените 
дружества и дружествата с дългосрочни 
проекти, за които са нужни значителни 
първоначални разходи, защото те може 
да искат да следват вижданията си, без 
да се излагат твърде много на пазарните 
колебания. Като се има предвид, че по-
специално за семейните дружества 
загубата на контрол в дългосрочен 
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план би могла да бъде възпиращ 
фактор, в настоящото предложение 
следва да се обърне специално 
внимание на дългосрочната 
предвидимост и дългосрочния 
контрол.

Or. en

Изменение 47
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш, Рене Репази

Предложение за директива
Съображение 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) Структурите с акции с право на 
повече гласове са ефективен 
механизъм, който дава възможност на 
контролиращите акционери да запазят 
властта си за вземане на решения в 
дадено дружество, като същевременно 
набират средства от обществеността. 
Структурите с акции с право на повече 
гласове са форма на механизъм за 
засилване на контрола и включват най-
малко два различни класа акции с право 
на различен брой гласове. При такива 
структури най-малко един от класовете 
акции има право на по-малко гласове в 
сравнение с другия клас (или класове) 
акции с право на глас. Акцията с право 
на най-много гласове е акция с право на 
повече гласове.

(3) Структурите с акции с право на 
повече гласове са механизъм, който дава 
възможност на контролиращите 
акционери да запазят властта си за 
вземане на решения в дадено дружество, 
като същевременно набират средства от 
обществеността. Структурите с акции с 
право на повече гласове са форма на 
механизъм за засилване на контрола и 
включват най-малко два различни класа 
акции с право на различен брой гласове. 
При такива структури най-малко един 
от класовете акции има право на по-
малко гласове в сравнение с другия клас 
(или класове) акции с право на глас. 
Акцията с право на най-много гласове е 
акция с право на повече гласове.

Or. en

Изменение 48
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Съображение 3
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Текст, предложен от Комисията Изменение

(3) Структурите с акции с право на 
повече гласове са ефективен механизъм, 
който дава възможност на 
контролиращите акционери да запазят 
властта си за вземане на решения в 
дадено дружество, като същевременно 
набират средства от обществеността. 
Структурите с акции с право на повече 
гласове са форма на механизъм за 
засилване на контрола и включват най-
малко два различни класа акции с право 
на различен брой гласове. При такива 
структури най-малко един от класовете 
акции има право на по-малко гласове в 
сравнение с другия клас (или класове) 
акции с право на глас. Акцията с право 
на най-много гласове е акция с право на 
повече гласове.

(3) Структурите с акции с право на 
повече гласове са ефективен механизъм, 
който дава възможност на 
контролиращите акционери да запазят 
властта си за вземане на решения в 
дадено дружество, като същевременно 
набират средства от обществеността. 
Структурите с акции с право на повече 
гласове са форма на механизъм за 
засилване на контрола и включват най-
малко два различни класа акции с право 
на различен брой гласове. При такива 
структури най-малко един от класовете 
акции има по-малък брой гласове, 
носени от акция, в сравнение с друг 
клас (или класове) акции с право на 
глас. Акцията с право на най-много 
гласове е акция с право на повече 
гласове.

Or. en

Изменение 49
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Съображение 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4) Освен структурите от акции с 
право на повече гласове има и други 
механизми за засилване на контрола, 
които дават възможност за укрепване на 
правомощията за гласуване. Тези 
механизми може да включват акции без 
право на глас, привилегировани акции 
без право на глас и тавани за правата на 
глас. Тъй като все пак са по-малко 
гъвкави, тези алтернативни механизми 
за засилване на контрола ограничават 
размера на капитала, който дружеството 
може да набере при допускането на 
акциите му до търговия на пазари за 

(4) Освен структурите от акции с 
право на повече гласове има и други 
механизми за засилване на контрола, 
които дават възможност за укрепване на 
правомощията за гласуване. Тези 
механизми може да включват акции без 
право на глас, привилегировани акции 
без право на глас и тавани за правата на 
глас. Тъй като все пак са по-малко 
гъвкави, тези алтернативни механизми 
за засилване на контрола ограничават 
размера на капитала, който дружеството 
може да набере при допускането на 
акциите му до търговия поради по-
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растеж на МСП поради по-слабото 
отделяне на икономическите права от 
правата на глас.

слабото отделяне на икономическите 
права от правата на глас.

Or. en

Обосновка

Вариантът за структурите с множествени права на глас не следва да се ограничава 
до пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 50
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Съображение 4

Текст, предложен от Комисията Изменение

(4) Освен структурите от акции с 
право на повече гласове има и други 
механизми за засилване на контрола, 
които дават възможност за укрепване на 
правомощията за гласуване. Тези 
механизми може да включват акции без 
право на глас, привилегировани акции 
без право на глас и тавани за правата на 
глас. Тъй като все пак са по-малко 
гъвкави, тези алтернативни механизми 
за засилване на контрола ограничават 
размера на капитала, който дружеството 
може да набере при допускането на 
акциите му до търговия на пазари за 
растеж на МСП поради по-слабото 
отделяне на икономическите права от 
правата на глас.

(4) Освен структурите от акции с 
право на повече гласове има и други 
механизми за засилване на контрола, 
които дават възможност за укрепване на 
правомощията за гласуване. Тези 
механизми може да включват акции без 
право на глас, привилегировани акции 
без право на глас и тавани за правата на 
глас. Тъй като все пак са по-малко 
гъвкави, тези алтернативни механизми 
за засилване на контрола ограничават 
размера на капитала, който дружеството 
може да набере при допускането на 
акциите му до търговия поради по-
слабото отделяне на икономическите 
права от правата на глас.

Or. en

Изменение 51
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE
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Предложение за директива
Съображение 5

Текст, предложен от Комисията Изменение

(5) Акциите за вярност, по подобие 
на акциите с право на повече гласове, 
дават по-големи права на глас на 
акционера. Акционерът може да получи 
допълнителни права на глас към 
акциите за вярност, ако държи акцията 
за определеното време и отговаря на 
определени условия. Акциите за 
вярност са механизми за засилване на 
контрола, чието предназначение е 
акционерите да бъдат насърчавани към 
по-стабилно и дългосрочно притежаване 
на дял от собствеността, а не да се 
повишава привлекателността на 
набирането на средства от 
обществеността. Следователно не е 
целесъобразно акциите за вярност да се 
включват в приложното поле на 
настоящата директива.

(5) Акциите за вярност с право на 
повече гласове дават по-големи права на 
глас на акционера. Акционерът може да 
получи допълнителни права на глас към 
акциите за вярност, ако държи акцията 
за определеното време и отговаря на 
определени условия. Акциите за 
вярност са механизми за засилване на 
контрола, чието предназначение е 
акционерите да бъдат насърчавани към 
по-стабилно и дългосрочно притежаване 
на дял от собствеността, като по този 
начин се повишава привлекателността 
на дългосрочната ангажираност. 
Следователно е целесъобразно акциите 
за вярност да се включват в приложното 
поле на настоящата директива.

Or. en

Изменение 52
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Съображение 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

(7) Държавите членки следва да 
осигурят възможност за дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове, за да може да искат 
ценните им книжа да бъдат допуснати 
до търговия на пазари за растеж на 
МСП, без да се налага контролиращите 
им акционери да се отказват от контрола 
си. Допускането до търговия на 
регулиран пазар е по-подходящо за по-
големите и по-зрели дружества, а за 
МСП като цяло са по-подходящи 

(7) Държавите членки следва да 
осигурят възможност за дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове, за да може да искат 
ценните им книжа да бъдат допуснати 
до търговия, без да се налага 
контролиращите им акционери да се 
отказват от контрола си. Допускането до 
търговия на регулиран пазар 
обикновено е по-подходящо за по-
големите и по-зрели дружества, а за 
МСП като цяло са по-подходящи 
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пазарите за растеж на МСП. 
Първоначално пазарите за растеж на 
МСП бяха създадени като специални 
места на търговия за МСП, уредени 
нормативно по такъв начин, който е 
съобразен с особеностите на тези 
предприятия. Не всички дружества 
обаче, чиито ценни книжа са допуснати 
до търговия на пазар за растеж на МСП, 
са МСП. По силата на Директива 
2014/65/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета39 се изисква МСП да бъдат 
най-малко 50 % от емитентите на 
финансови инструменти, допуснати до 
търговия на пазарите за растеж на МСП. 
Дружествата, които не са МСП, като 
цяло имат по-ликвидни ценни книжа и 
поради това допускането им до пазарите 
за растеж на МСП дава възможност на 
тези пазари да събират по-високи такси 
за търговия, за да поддържат 
рентабилността на стопанския си модел. 
Въпреки това с цел осигуряване на 
яснота за инвеститорите понастоящем 
едни и същи правила се прилагат за 
всички емитенти на пазарите за растеж 
на МСП, независимо от размера им. 
Ето защо е целесъобразно 
въвеждането на правото за 
възприемане на структури с акции с 
право на повече гласове да се прилага 
за всички дружества, които искат за 
първи път акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП.

пазарите за растеж на МСП. 
Първоначално пазарите за растеж на 
МСП бяха създадени като специални 
места на търговия за МСП, уредени 
нормативно по такъв начин, който е 
съобразен с особеностите на тези 
предприятия. Не всички дружества 
обаче, чиито ценни книжа са допуснати 
до търговия на пазар за растеж на МСП, 
са МСП. По силата на Директива 
2014/65/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета39 се изисква МСП да бъдат 
най-малко 50 % от емитентите на 
финансови инструменти, допуснати до 
търговия на пазарите за растеж на МСП. 
Дружествата, които не са МСП, като 
цяло имат по-ликвидни ценни книжа и 
поради това допускането им до пазарите 
за растеж на МСП дава възможност на 
тези пазари да събират по-високи такси 
за търговия, за да поддържат 
рентабилността на стопанския си модел. 
Въпреки това с цел осигуряване на 
яснота за инвеститорите понастоящем 
едни и същи правила се прилагат за 
всички емитенти на пазарите за растеж 
на МСП, независимо от размера им.

__________________ __________________
39 Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
15 май 2014 г. относно пазарите на 
финансови инструменти и за изменение 
на Директива 2002/92/ЕО и на 
Директива 2011/61/ЕС (ОВ L 173, 
12.6.2014 г., стр. 349).

39 Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
15 май 2014 г. относно пазарите на 
финансови инструменти и за изменение 
на Директива 2002/92/ЕО и на 
Директива 2011/61/ЕС (ОВ L 173, 
12.6.2014 г., стр. 349).

Or. en
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Обосновка

Вариантът за структурите с множествени права на глас не следва да се ограничава 
до пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 53
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Съображение 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

(7) Държавите членки следва да 
осигурят възможност за дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове, за да може да искат 
ценните им книжа да бъдат допуснати 
до търговия на пазари за растеж на 
МСП, без да се налага контролиращите 
им акционери да се отказват от контрола 
си. Допускането до търговия на 
регулиран пазар е по-подходящо за по-
големите и по-зрели дружества, а за 
МСП като цяло са по-подходящи 
пазарите за растеж на МСП. 
Първоначално пазарите за растеж на 
МСП бяха създадени като специални 
места на търговия за МСП, уредени 
нормативно по такъв начин, който е 
съобразен с особеностите на тези 
предприятия. Не всички дружества 
обаче, чиито ценни книжа са допуснати 
до търговия на пазар за растеж на МСП, 
са МСП. По силата на Директива 
2014/65/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета39 се изисква МСП да бъдат 
най-малко 50 % от емитентите на 
финансови инструменти, допуснати до 
търговия на пазарите за растеж на МСП. 
Дружествата, които не са МСП, като 
цяло имат по-ликвидни ценни книжа и 
поради това допускането им до пазарите 
за растеж на МСП дава възможност на 
тези пазари да събират по-високи такси 
за търговия, за да поддържат 

(7) Държавите членки следва да 
осигурят възможност за дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове, за да може да искат 
ценните им книжа да бъдат допуснати 
до търговия на регулирани пазар, на 
пазари за растеж на МСП или на други 
МСТ, без да се налага контролиращите 
им акционери да се отказват от контрола 
си. Допускането до търговия на 
регулиран пазар е по-подходящо за по-
големите и по-зрели дружества, а за 
МСП като цяло са по-подходящи 
пазарите за растеж на МСП. 
Първоначално пазарите за растеж на 
МСП бяха създадени като специални 
места на търговия за МСП, уредени 
нормативно по такъв начин, който е 
съобразен с особеностите на тези 
предприятия. Не всички дружества 
обаче, чиито ценни книжа са допуснати 
до търговия на пазар за растеж на МСП, 
са МСП. По силата на Директива 
2014/65/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета39 се изисква МСП да бъдат 
най-малко 50 % от емитентите на 
финансови инструменти, допуснати до 
търговия на пазарите за растеж на МСП. 
Дружествата, които не са МСП, като 
цяло имат по-ликвидни ценни книжа и 
поради това допускането им до пазарите 
за растеж на МСП дава възможност на 
тези пазари да събират по-високи такси 
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рентабилността на стопанския си модел. 
Въпреки това с цел осигуряване на 
яснота за инвеститорите понастоящем 
едни и същи правила се прилагат за 
всички емитенти на пазарите за растеж 
на МСП, независимо от размера им. Ето 
защо е целесъобразно въвеждането на 
правото за възприемане на структури с 
акции с право на повече гласове да се 
прилага за всички дружества, които 
искат за първи път акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП.

за търговия, за да поддържат 
рентабилността на стопанския си модел. 
Въпреки това с цел осигуряване на 
яснота за инвеститорите понастоящем 
едни и същи правила се прилагат за 
всички емитенти на пазарите за растеж 
на МСП, независимо от размера им. Ето 
защо е целесъобразно въвеждането на 
правото за възприемане на структури с 
акции с право на повече гласове да се 
прилага за всички дружества, които 
искат за първи път акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП.

__________________ __________________
39 Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
15 май 2014 г. относно пазарите на 
финансови инструменти и за изменение 
на Директива 2002/92/ЕО и на 
Директива 2011/61/ЕС (ОВ L 173, 
12.6.2014 г., стр. 349).

39 Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
15 май 2014 г. относно пазарите на 
финансови инструменти и за изменение 
на Директива 2002/92/ЕО и на 
Директива 2011/61/ЕС (ОВ L 173, 
12.6.2014 г., стр. 349).

Or. en

Изменение 54
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Съображение 7

Текст, предложен от Комисията Изменение

(7) Държавите членки следва да 
осигурят възможност за дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове, за да може да искат 
ценните им книжа да бъдат допуснати 
до търговия на пазари за растеж на 
МСП, без да се налага контролиращите 
им акционери да се отказват от контрола 
си. Допускането до търговия на 
регулиран пазар е по-подходящо за по-
големите и по-зрели дружества, а за 
МСП като цяло са по-подходящи 
пазарите за растеж на МСП. 

(7) Държавите членки следва да 
осигурят възможност за дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове, за да може да искат 
ценните им книжа да бъдат допуснати 
до търговия на регулиран пазар или на 
пазар за растеж на МСП, без да се 
налага контролиращите им акционери 
да се отказват от контрола си. 
Допускането до търговия на регулиран 
пазар е по-подходящо за по-големите и 
по-зрели дружества, а за МСП като цяло 
са по-подходящи пазарите за растеж на 
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Първоначално пазарите за растеж на 
МСП бяха създадени като специални 
места на търговия за МСП, уредени 
нормативно по такъв начин, който е 
съобразен с особеностите на тези 
предприятия. Не всички дружества 
обаче, чиито ценни книжа са допуснати 
до търговия на пазар за растеж на МСП, 
са МСП. По силата на Директива 
2014/65/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета39 се изисква МСП да бъдат 
най-малко 50 % от емитентите на 
финансови инструменти, допуснати до 
търговия на пазарите за растеж на МСП. 
Дружествата, които не са МСП, като 
цяло имат по-ликвидни ценни книжа и 
поради това допускането им до пазарите 
за растеж на МСП дава възможност на 
тези пазари да събират по-високи такси 
за търговия, за да поддържат 
рентабилността на стопанския си модел. 
Въпреки това с цел осигуряване на 
яснота за инвеститорите понастоящем 
едни и същи правила се прилагат за 
всички емитенти на пазарите за растеж 
на МСП, независимо от размера им. Ето 
защо е целесъобразно въвеждането на 
правото за възприемане на структури с 
акции с право на повече гласове да се 
прилага за всички дружества, които 
искат за първи път акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП.

МСП. Първоначално пазарите за растеж 
на МСП бяха създадени като специални 
места на търговия за МСП, уредени 
нормативно по такъв начин, който е 
съобразен с особеностите на тези 
предприятия. Не всички дружества 
обаче, чиито ценни книжа са допуснати 
до търговия на пазар за растеж на МСП, 
са МСП. По силата на Директива 
2014/65/ЕС на Европейския парламент и 
на Съвета39 се изисква МСП да бъдат 
най-малко 50 % от емитентите на 
финансови инструменти, допуснати до 
търговия на пазарите за растеж на МСП. 
Дружествата, които не са МСП, като 
цяло имат по-ликвидни ценни книжа и 
поради това допускането им до пазарите 
за растеж на МСП дава възможност на 
тези пазари да събират по-високи такси 
за търговия, за да поддържат 
рентабилността на стопанския си модел. 
Въпреки това с цел осигуряване на 
яснота за инвеститорите понастоящем 
едни и същи правила се прилагат за 
всички емитенти на пазарите за растеж 
на МСП, независимо от размера им. Ето 
защо е целесъобразно въвеждането на 
правото за възприемане на структури с 
акции с право на повече гласове да се 
прилага за всички дружества, които 
искат за първи път акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на регулиран 
пазар или на пазар за растеж на МСП.

__________________ __________________
39 Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
15 май 2014 г. относно пазарите на 
финансови инструменти и за изменение 
на Директива 2002/92/ЕО и на 
Директива 2011/61/ЕС (ОВ L 173, 
12.6.2014 г., стр. 349).

39 Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета от 
15 май 2014 г. относно пазарите на 
финансови инструменти и за изменение 
на Директива 2002/92/ЕО и на 
Директива 2011/61/ЕС (ОВ L 173, 
12.6.2014 г., стр. 349).

Or. en

Изменение 55
Йохан Ван Овертвелд
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Предложение за директива
Съображение 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8) Държавите членки следва да 
имат право да въведат или да запазят в 
сила национални разпоредби, с които 
разрешават на дружествата да 
възприемат тези структури за цели, 
различни от допускане на акциите им до 
търговия на пазар за растеж на МСП 
за първи път. Тук се включва 
разрешаване на дружествата да 
възприемат структури с акции с 
право на повече гласове, когато 
ценните им книжа вече са допуснати 
до търговия, когато искат допускане 
до многостранна система за 
търговия, която не е регистрирана 
като пазар за растеж на МСП, или на 
регулиран пазар, както и осигуряване 
на възможност за частните 
дружества да възприемат акции с 
право на повече гласове, независимо 
дали възнамеряват да поискат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия. Тук може да се включат и 
случаите, в които дружествата се 
прехвърлят от пазар за растеж на МСП 
към регулиран пазар, като запазват 
акциите си с право на повече гласове.

(8) Държавите членки следва да 
имат право да въведат или да запазят в 
сила национални разпоредби, с които 
разрешават на дружествата да 
възприемат тези структури за цели, 
различни от допускане на акциите им до 
търговия на регулиран пазар или на 
пазар за растеж на МСП за първи път. 
Тук може да се включат и случаите, в 
които дружествата се прехвърлят от 
пазар за растеж на МСП към регулиран 
пазар, като запазват акциите си с право 
на повече гласове.

Or. en

Изменение 56
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Съображение 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8) Държавите членки следва да 
имат право да въведат или да запазят в 
сила национални разпоредби, с които 

(8) Държавите членки следва да 
имат право да въведат или да запазят в 
сила национални разпоредби, с които 
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разрешават на дружествата да 
възприемат тези структури за цели, 
различни от допускане на акциите им до 
търговия на пазар за растеж на МСП за 
първи път. Тук се включва разрешаване 
на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове, когато ценните им книжа 
вече са допуснати до търговия, когато 
искат допускане до многостранна 
система за търговия, която не е 
регистрирана като пазар за растеж 
на МСП, или на регулиран пазар, както 
и осигуряване на възможност за 
частните дружества да възприемат 
акции с право на повече гласове, 
независимо дали възнамеряват да 
поискат акциите им да бъдат допуснати 
до търговия. Тук може да се включат и 
случаите, в които дружествата се 
прехвърлят от пазар за растеж на 
МСП към регулиран пазар, като 
запазват акциите си с право на повече 
гласове.

разрешават на дружествата да 
възприемат тези структури за цели, 
различни от допускане на акциите им до 
търговия на регулиран пазар, на пазар 
за растеж на МСП или на други МСТ за 
първи път. Тук се включва разрешаване 
на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове, както и осигуряване на 
възможност за частните дружества да 
възприемат акции с право на повече 
гласове, независимо дали възнамеряват 
да поискат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия.

Or. en

Изменение 57
Клод Грюфа

Предложение за директива
Съображение 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8) Държавите членки следва да 
имат право да въведат или да запазят в 
сила национални разпоредби, с които 
разрешават на дружествата да 
възприемат тези структури за цели, 
различни от допускане на акциите им до 
търговия на пазар за растеж на МСП за 
първи път. Тук се включва разрешаване 
на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове, когато ценните им книжа вече 
са допуснати до търговия, когато искат 

(8) Държавите членки следва да 
имат право да запазят в сила 
национални разпоредби, с които 
разрешават на дружествата да 
възприемат тези структури за цели, 
различни от допускане на акциите им до 
търговия на пазар за растеж на МСП за 
първи път, само когато те 
гарантират прилагането на 
адекватни гаранции за защита на 
малцинствените акционери в 
съответствие с настоящата 
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допускане до многостранна система за 
търговия, която не е регистрирана като 
пазар за растеж на МСП, или на 
регулиран пазар, както и осигуряване на 
възможност за частните дружества да 
възприемат акции с право на повече 
гласове, независимо дали възнамеряват 
да поискат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия. Тук може да се 
включат и случаите, в които 
дружествата се прехвърлят от пазар за 
растеж на МСП към регулиран пазар, 
като запазват акциите си с право на 
повече гласове.

директива. Тук се включва 
разрешаване на дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове, когато ценните им 
книжа вече са допуснати до търговия, 
когато искат допускане до многостранна 
система за търговия, която не е 
регистрирана като пазар за растеж на 
МСП, или на регулиран пазар, както и 
осигуряване на възможност за частните 
дружества да възприемат акции с право 
на повече гласове, независимо дали 
възнамеряват да поискат акциите им да 
бъдат допуснати до търговия. Тук може 
да се включат и случаите, в които 
дружествата се прехвърлят от МСП.

Or. en

Изменение 58
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Съображение 8

Текст, предложен от Комисията Изменение

(8) Държавите членки следва да 
имат право да въведат или да запазят в 
сила национални разпоредби, с които 
разрешават на дружествата да 
възприемат тези структури за цели, 
различни от допускане на акциите им до 
търговия на пазар за растеж на МСП за 
първи път. Тук се включва разрешаване 
на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове, когато ценните им книжа вече 
са допуснати до търговия, когато искат 
допускане до многостранна система за 
търговия, която не е регистрирана като 
пазар за растеж на МСП, или на 
регулиран пазар, както и осигуряване на 
възможност за частните дружества да 
възприемат акции с право на повече 
гласове, независимо дали възнамеряват 
да поискат акциите им да бъдат 

(8) Държавите членки следва по 
своя преценка да имат право да въведат 
или да запазят в сила национални 
разпоредби, с които разрешават на 
дружествата да възприемат тези 
структури за цели, различни от 
допускане на акциите им до търговия на 
пазар за растеж на МСП за първи път. В 
полза на европейската икономика и 
конкурентоспособност това следва да 
включва разрешаване на дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове, когато ценните им 
книжа вече са допуснати до търговия, 
когато искат допускане до многостранна 
система за търговия, която не е 
регистрирана като пазар за растеж на 
МСП, или на регулиран пазар, както и 
осигуряване на възможност за частните 
дружества да възприемат акции с право 
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допуснати до търговия. Тук може да се 
включат и случаите, в които 
дружествата се прехвърлят от пазар за 
растеж на МСП към регулиран пазар, 
като запазват акциите си с право на 
повече гласове.

на повече гласове, независимо дали 
възнамеряват да поискат акциите им да 
бъдат допуснати до търговия. Тук може 
да се включат и случаите, в които 
дружествата се прехвърлят от пазар за 
растеж на МСП към регулиран пазар, 
като запазват акциите си с право на 
повече гласове.

Or. en

Изменение 59
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Съображение 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9) Дружествата може да 
възприемат структури с акции с 
право на повече гласове чрез нова 
емисия на акции или чрез друг вид 
дружествена сделка, например 
преобразуване на вече емитирани 
акции. Дружествата следва да имат 
възможността да изберат най-
подходящия вид дружествена сделка 
за възприемане на структури с акции 
с право на повече гласове при спазване 
на националното право. Те също така 
следва да имат и възможност за 
избор на времето на възприемане на 
такива структури, при условие че 
искат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП за първи път. 
Държавите членки следва да не 
възпрепятстват дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове преди допускането на 
акциите до търговия. На държавите 
членки обаче следва да се разреши да 
предвиждат, че упражняването на 
подсилените права на глас, които 
представляват права на допълнителни 
гласове, носени от акциите с право на 

(9) Държавите членки следва да не 
възпрепятстват дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове преди допускането на 
акциите до търговия. На държавите 
членки обаче следва да се разреши да 
предвиждат, че упражняването на 
подсилените права на глас, които 
представляват права на допълнителни 
гласове, носени от акциите с право на 
повече гласове, в сравнение с правата на 
глас, носени от акциите от другите 
класове, зависи от допускането на 
акциите до търговия на регулиран 
пазар, на пазар за растеж на МСП или 
на други МСТ в една или повече 
държави членки. В този случай и до 
допускането до търговия акциите с 
право на повече гласове следва да носят 
същите права на глас като другите 
класове акции на дружеството. Това би 
гарантирало, че акциите с право на 
повече гласове служат специално за 
насърчаване на допускането до търговия 
на пазар за растеж на МСП за първи 
път.
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повече гласове, в сравнение с правата на 
глас, носени от акциите от другите 
класове, зависи от допускането на 
акциите до търговия на пазар за растеж 
на МСП в една или повече държави 
членки. В този случай и до допускането 
до търговия акциите с право на повече 
гласове следва да носят същите права на 
глас като другите класове акции на 
дружеството. Това би гарантирало, че 
акциите с право на повече гласове 
служат специално за насърчаване на 
допускането до търговия на пазар за 
растеж на МСП за първи път.

Or. en

Изменение 60
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Съображение 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9) Дружествата може да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове чрез нова емисия на акции или 
чрез друг вид дружествена сделка, 
например преобразуване на вече 
емитирани акции. Дружествата следва 
да имат възможността да изберат най-
подходящия вид дружествена сделка за 
възприемане на структури с акции с 
право на повече гласове при спазване на 
националното право. Те също така 
следва да имат и възможност за избор на 
времето на възприемане на такива 
структури, при условие че искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на пазар за растеж на МСП 
за първи път. Държавите членки следва 
да не възпрепятстват дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове преди допускането на 
акциите до търговия. На държавите 
членки обаче следва да се разреши да 

(9) Дружествата може да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове чрез нова емисия на акции или 
чрез друг вид дружествена сделка, 
например преобразуване на вече 
емитирани акции. Дружествата следва 
да имат възможността да изберат най-
подходящия вид дружествена сделка за 
възприемане на структури с акции с 
право на повече гласове при спазване на 
националното право. Те също така 
следва да имат и възможност за избор на 
времето на възприемане на такива 
структури. Държавите членки следва да 
не възпрепятстват дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове преди допускането на 
акциите до търговия. На държавите 
членки обаче следва да се разреши да 
предвиждат, че упражняването на 
подсилените права на глас, които 
представляват права на допълнителни 
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предвиждат, че упражняването на 
подсилените права на глас, които 
представляват права на допълнителни 
гласове, носени от акциите с право на 
повече гласове, в сравнение с правата на 
глас, носени от акциите от другите 
класове, зависи от допускането на 
акциите до търговия на пазар за растеж 
на МСП в една или повече държави 
членки. В този случай и до допускането 
до търговия акциите с право на повече 
гласове следва да носят същите права на 
глас като другите класове акции на 
дружеството. Това би гарантирало, че 
акциите с право на повече гласове 
служат специално за насърчаване на 
допускането до търговия на пазар за 
растеж на МСП за първи път.

гласове, носени от акциите с право на 
повече гласове, в сравнение с правата на 
глас, носени от акциите от другите 
класове, зависи от допускането на 
акциите до търговия на регулиран пазар 
или на пазар за растеж на МСП в една 
или повече държави членки. В този 
случай и до допускането до търговия 
акциите с право на повече гласове 
следва да носят същите права на глас 
като другите класове акции на 
дружеството. Това би гарантирало, че 
акциите с право на повече гласове 
служат специално за насърчаване на 
допускането до търговия за първи път.

Or. en

Изменение 61
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Съображение 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9) Дружествата може да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове чрез нова емисия на 
акции или чрез друг вид дружествена 
сделка, например преобразуване на вече 
емитирани акции. Дружествата следва 
да имат възможността да изберат най-
подходящия вид дружествена сделка за 
възприемане на структури с акции с 
право на повече гласове при спазване на 
националното право. Те също така 
следва да имат и възможност за избор на 
времето на възприемане на такива 
структури, при условие че искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на пазар за растеж на МСП за 
първи път. Държавите членки следва да 
не възпрепятстват дружествата да 

(9) Дружествата следва да се 
възползват от възможността да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове чрез нова емисия на 
акции или чрез друг вид дружествена 
сделка, например преобразуване на вече 
емитирани акции. Дружествата следва 
да имат възможността да изберат най-
подходящия вид дружествена сделка за 
възприемане на структури с акции с 
право на повече гласове при спазване на 
националното право. Те също така 
следва да имат и възможност за избор на 
времето на възприемане на такива 
структури, при условие че искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на пазар за растеж на МСП за 
първи път. Държавите членки следва да 
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възприемат структури с акции с право 
на повече гласове преди допускането на 
акциите до търговия. На държавите 
членки обаче следва да се разреши да 
предвиждат, че упражняването на 
подсилените права на глас, които 
представляват права на допълнителни 
гласове, носени от акциите с право на 
повече гласове, в сравнение с правата на 
глас, носени от акциите от другите 
класове, зависи от допускането на 
акциите до търговия на пазар за растеж 
на МСП в една или повече държави 
членки. В този случай и до допускането 
до търговия акциите с право на повече 
гласове следва да носят същите права на 
глас като другите класове акции на 
дружеството. Това би гарантирало, че 
акциите с право на повече гласове 
служат специално за насърчаване на 
допускането до търговия на пазар за 
растеж на МСП за първи път.

не възпрепятстват дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове преди допускането на 
акциите до търговия. На държавите 
членки обаче следва да се разреши да 
предвиждат, че упражняването на 
подсилените права на глас, които 
представляват права на допълнителни 
гласове, носени от акциите с право на 
повече гласове, в сравнение с правата на 
глас, носени от акциите от другите 
класове, зависи от допускането на 
акциите до търговия на пазар за растеж 
на МСП в една или повече държави 
членки. В този случай и до допускането 
до търговия акциите с право на повече 
гласове следва да носят същите права на 
глас като другите класове акции на 
дружеството. Това би гарантирало, че 
акциите с право на повече гласове 
служат специално за насърчаване на 
допускането до търговия на пазар за 
растеж на МСП за първи път.

Or. en

Изменение 62
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Съображение 9

Текст, предложен от Комисията Изменение

(9) Дружествата може да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове чрез нова емисия на акции или 
чрез друг вид дружествена сделка, 
например преобразуване на вече 
емитирани акции. Дружествата следва 
да имат възможността да изберат най-
подходящия вид дружествена сделка за 
възприемане на структури с акции с 
право на повече гласове при спазване на 
националното право. Те също така 
следва да имат и възможност за избор на 
времето на възприемане на такива 

(9) Дружествата може да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове чрез нова емисия на акции или 
чрез друг вид дружествена сделка, 
например преобразуване на вече 
емитирани акции. Дружествата следва 
да имат възможността да изберат най-
подходящия вид дружествена сделка за 
възприемане на структури с акции с 
право на повече гласове при спазване на 
националното право. Те също така 
следва да имат и възможност за избор на 
времето на възприемане на такива 
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структури, при условие че искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на пазар за растеж на МСП за 
първи път. Държавите членки следва да 
не възпрепятстват дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове преди допускането на 
акциите до търговия. На държавите 
членки обаче следва да се разреши да 
предвиждат, че упражняването на 
подсилените права на глас, които 
представляват права на допълнителни 
гласове, носени от акциите с право на 
повече гласове, в сравнение с правата на 
глас, носени от акциите от другите 
класове, зависи от допускането на 
акциите до търговия на пазар за растеж 
на МСП в една или повече държави 
членки. В този случай и до допускането 
до търговия акциите с право на повече 
гласове следва да носят същите права на 
глас като другите класове акции на 
дружеството. Това би гарантирало, че 
акциите с право на повече гласове 
служат специално за насърчаване на 
допускането до търговия на пазар за 
растеж на МСП за първи път.

структури, при условие че искат 
акциите им да бъдат допуснати до 
търговия на регулиран пазар или на 
пазар за растеж на МСП за първи път. 
Държавите членки следва да не 
възпрепятстват дружествата да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове преди допускането на 
акциите до търговия. На държавите 
членки обаче следва да се разреши да 
предвиждат, че упражняването на 
подсилените права на глас, които 
представляват права на допълнителни 
гласове, носени от акциите с право на 
повече гласове, в сравнение с правата на 
глас, носени от акциите от другите 
класове, зависи от допускането на 
акциите до търговия на пазар за растеж 
на МСП в една или повече държави 
членки. В този случай и до допускането 
до търговия акциите с право на повече 
гласове следва да носят същите права на 
глас като другите класове акции на 
дружеството. Това би гарантирало, че 
акциите с право на повече гласове 
служат специално за насърчаване на 
допускането до търговия на регулиран 
пазар или на пазар за растеж на МСП за 
първи път.

Or. en

Изменение 63
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш, Рене Репази

Предложение за директива
Съображение 10

Текст, предложен от Комисията Изменение

(10) Тъй като неконтролиращите 
акционери в дружеството имат 
относително по-малко правомощия за 
гласуване в сравнение с инвестициите 
си, структурите с акции с право на 
повече гласове може да осигурят на 
контролиращите съдружници на това 

(10) Тъй като неконтролиращите 
акционери в дружеството имат 
относително по-малко правомощия за 
гласуване в сравнение с инвестициите 
си, структурите с акции с право на 
повече гласове може да осигурят на 
контролиращите съдружници на това 
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дружество вечен контрол и съответно да 
доведат до „окопаване“ на 
контролиращите акционери. Това може 
да повиши риска контролиращите 
акционери да извличат частни ползи от 
контрола. За да се противодейства на 
тези рискове, възприемането на 
структури с акции с право на повече 
гласове следва да бъде обвързано с 
гаранции за защита на малцинствените 
акционери.

дружество вечен контрол и съответно да 
доведат до „окопаване“ на 
контролиращите акционери. Това може 
да повиши риска контролиращите 
акционери да извличат частни ползи от 
контрола. За да се противодейства на 
тези рискове, възприемането на 
структури с акции с право на повече 
гласове следва да бъде обвързано с 
хармонизирани гаранции за защита на 
малцинствените акционери.

Or. en

Изменение 64
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции обаче се 
различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи. Като се имат предвид 
целите на вътрешния пазар, 
изложени в частност в член 50, 
параграф 2, буква ж) от Договора за 
функционирането на Европейския 
съюз, държавите членки следва да 
осигурят в своите национални 
законодателства съгласуван подход 
към структурите с акции с право на 
повече гласове по отношение на 
защитата на интересите на 
малцинствените акционери и 
дружеството. Тук се включва защита 
срещу решения, пораждащи рискове 
или водещи до неблагоприятни 
последици по отношение на 

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции се 
различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи, което гарантира, че рамките 
отчитат националните екосистеми. 
Държавите членки могат да обмислят 
възможността да гарантират, че 
всяко решение за възприемане на 
структура с акции с право на повече 
гласове или за промяна на тази 
структура, оказващо влияние върху 
правата на глас, трябва да се взема с 
квалифицирано мнозинство на общото 
събрание на акционерите. Освен това 
държавите членки може да ограничат 
тежестта на гласовете на акциите с 
право на повече гласове, като въведат 
или ограничения в плана на структурата 
с акции с право на повече гласове, или 
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човешките права, изменението на 
климата и околната среда. В рамките 
на този съгласуван подход всички 
държави членки следва да въведат 
изискване, съгласно което всяко 
решение за възприемане на структура с 
акции с право на повече гласове или за 
промяна на тази структура, оказващо 
влияние върху правата на глас, трябва 
да се взема с квалифицирано 
мнозинство на общото събрание на 
акционерите. Освен това държавите 
членки следва да ограничат тежестта на 
гласовете на акциите с право на повече 
гласове, като въведат или ограничения в 
плана на структурата с акции с право на 
повече гласове, или ограничения върху 
упражняването на правата на глас, 
носени от акциите с право на повече 
гласове, при приемането на определени 
решения. Ограничението върху 
упражняването на правата на глас може 
да се въведе чрез изискване, съгласно 
което за одобрение с квалифицирано 
мнозинство е необходимо 
квалифицирано мнозинство както от 
подадените гласове на общото събрание 
на акционерите, така и от акционерния 
капитал, представляван на общото 
събрание на акционерите.

ограничения върху упражняването на 
правата на глас, носени от акциите с 
право на повече гласове, при 
приемането на определени решения. 
Ограничението върху упражняването на 
правата на глас може да се въведе чрез 
изискване, съгласно което за одобрение 
с квалифицирано мнозинство е 
необходимо квалифицирано мнозинство 
както от подадените гласове на общото 
събрание на акционерите, така и от 
акционерния капитал, представляван на 
общото събрание на акционерите.

Or. en

Изменение 65
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции обаче се 

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции обаче се 
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различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи. Като се имат предвид целите 
на вътрешния пазар, изложени в 
частност в член 50, параграф 2, буква ж) 
от Договора за функционирането на 
Европейския съюз, държавите членки 
следва да осигурят в своите национални 
законодателства съгласуван подход към 
структурите с акции с право на повече 
гласове по отношение на защитата на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. Тук се 
включва защита срещу решения, 
пораждащи рискове или водещи до 
неблагоприятни последици по 
отношение на човешките права, 
изменението на климата и околната 
среда. В рамките на този съгласуван 
подход всички държави членки следва 
да въведат изискване, съгласно което 
всяко решение за възприемане на 
структура с акции с право на повече 
гласове или за промяна на тази 
структура, оказващо влияние върху 
правата на глас, трябва да се взема с 
квалифицирано мнозинство на общото 
събрание на акционерите. Освен това 
държавите членки следва да ограничат 
тежестта на гласовете на акциите с 
право на повече гласове, като въведат 
или ограничения в плана на структурата 
с акции с право на повече гласове, или 
ограничения върху упражняването на 
правата на глас, носени от акциите с 
право на повече гласове, при 
приемането на определени решения. 
Ограничението върху упражняването на 
правата на глас може да се въведе чрез 
изискване, съгласно което за одобрение 
с квалифицирано мнозинство е 
необходимо квалифицирано мнозинство 
както от подадените гласове на общото 
събрание на акционерите, така и от 
акционерния капитал, представляван на 
общото събрание на акционерите.

различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи. Като се имат предвид целите 
на вътрешния пазар, изложени в 
частност в член 50, параграф 2, буква ж) 
от Договора за функционирането на 
Европейския съюз, държавите членки 
следва да осигурят в своите национални 
законодателства съгласуван подход към 
структурите с акции с право на повече 
гласове по отношение на защитата на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. В рамките на 
този съгласуван подход всички държави 
членки следва да въведат изискване, 
съгласно което всяко решение за 
възприемане на структура с акции с 
право на повече гласове или за промяна 
на тази структура, оказващо влияние 
върху правата на глас, трябва да се 
взема с квалифицирано мнозинство на 
общото събрание на акционерите. Освен 
това държавите членки следва да 
ограничат тежестта на гласовете на 
акциите с право на повече гласове, като 
въведат или ограничения в плана на 
структурата с акции с право на повече 
гласове, или ограничения върху 
упражняването на правата на глас, 
носени от акциите с право на повече 
гласове, при приемането на определени 
решения. Ограничението върху 
упражняването на правата на глас може 
да се въведе чрез изискване, съгласно 
което за одобрение с квалифицирано 
мнозинство е необходимо 
квалифицирано мнозинство както от 
подадените гласове на общото събрание 
на акционерите, така и от акционерния 
капитал, представляван на общото 
събрание на акционерите.
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Or. en

Изменение 66
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш

Предложение за директива
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции обаче се 
различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи. Като се имат предвид целите 
на вътрешния пазар, изложени в 
частност в член 50, параграф 2, буква ж) 
от Договора за функционирането на 
Европейския съюз, държавите членки 
следва да осигурят в своите национални 
законодателства съгласуван подход към 
структурите с акции с право на повече 
гласове по отношение на защитата на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. Тук се 
включва защита срещу решения, 
пораждащи рискове или водещи до 
неблагоприятни последици по 
отношение на човешките права, 
изменението на климата и околната 
среда. В рамките на този съгласуван 
подход всички държави членки следва 
да въведат изискване, съгласно което 
всяко решение за възприемане на 
структура с акции с право на повече 
гласове или за промяна на тази 
структура, оказващо влияние върху 
правата на глас, трябва да се взема с 
квалифицирано мнозинство на общото 
събрание на акционерите. Освен това 
държавите членки следва да ограничат 
тежестта на гласовете на акциите с 

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции обаче се 
различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи. Като се имат предвид целите 
на вътрешния пазар, изложени в 
частност в член 50, параграф 2, буква ж) 
от Договора за функционирането на 
Европейския съюз, държавите членки 
следва да осигурят в своите национални 
законодателства съгласуван подход към 
структурите с акции с право на повече 
гласове по отношение на защитата на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. Тук се 
включва защита срещу решения, 
пораждащи рискове или водещи до 
неблагоприятни последици по 
отношение на човешките права, 
изменението на климата и околната 
среда. Всички държави членки следва да 
въведат изискване, съгласно което всяко 
решение за възприемане на структура с 
акции с право на повече гласове или за 
промяна на тази структура, оказващо 
влияние върху правата на глас, трябва 
да се взема с квалифицирано 
мнозинство на общото събрание на 
акционерите. Освен това държавите 
членки следва да ограничат тежестта на 
гласовете на акциите с право на повече 
гласове, като въведат или ограничения в 
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право на повече гласове, като въведат 
или ограничения в плана на структурата 
с акции с право на повече гласове, или 
ограничения върху упражняването на 
правата на глас, носени от акциите с 
право на повече гласове, при 
приемането на определени решения. 
Ограничението върху упражняването на 
правата на глас може да се въведе чрез 
изискване, съгласно което за одобрение 
с квалифицирано мнозинство е 
необходимо квалифицирано мнозинство 
както от подадените гласове на общото 
събрание на акционерите, така и от 
акционерния капитал, представляван на 
общото събрание на акционерите.

плана на структурата с акции с право на 
повече гласове и ограничения върху 
упражняването на правата на глас, 
носени от акциите с право на повече 
гласове, при приемането на определени 
решения. Ограничението върху 
упражняването на правата на глас може 
да се въведе чрез изискване, съгласно 
което за одобрение с квалифицирано 
мнозинство е необходимо 
квалифицирано мнозинство както от 
подадените гласове на общото събрание 
на акционерите, така и от акционерния 
капитал, представляван на общото 
събрание на акционерите.

Or. en

Изменение 67
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции обаче се 
различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи. Като се имат предвид целите 
на вътрешния пазар, изложени в 
частност в член 50, параграф 2, буква ж) 
от Договора за функционирането на 
Европейския съюз, държавите членки 
следва да осигурят в своите национални 
законодателства съгласуван подход към 
структурите с акции с право на повече 
гласове по отношение на защитата на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. Тук се 

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции обаче се 
различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи. Като се имат предвид целите 
на вътрешния пазар, изложени в 
частност в член 50, параграф 2, буква ж) 
от Договора за функционирането на 
Европейския съюз, държавите членки 
следва да осигурят в своите национални 
законодателства съгласуван подход към 
структурите с акции с право на повече 
гласове по отношение на защитата на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. Това може 
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включва защита срещу решения, 
пораждащи рискове или водещи до 
неблагоприятни последици по 
отношение на човешките права, 
изменението на климата и околната 
среда. В рамките на този съгласуван 
подход всички държави членки следва 
да въведат изискване, съгласно което 
всяко решение за възприемане на 
структура с акции с право на повече 
гласове или за промяна на тази 
структура, оказващо влияние върху 
правата на глас, трябва да се взема с 
квалифицирано мнозинство на общото 
събрание на акционерите. Освен това 
държавите членки следва да ограничат 
тежестта на гласовете на акциите с 
право на повече гласове, като въведат 
или ограничения в плана на структурата 
с акции с право на повече гласове, или 
ограничения върху упражняването на 
правата на глас, носени от акциите с 
право на повече гласове, при 
приемането на определени решения. 
Ограничението върху упражняването на 
правата на глас може да се въведе чрез 
изискване, съгласно което за одобрение 
с квалифицирано мнозинство е 
необходимо квалифицирано мнозинство 
както от подадените гласове на общото 
събрание на акционерите, така и от 
акционерния капитал, представляван на 
общото събрание на акционерите.

да включва, наред с другото, защита 
срещу решения, пораждащи рискове или 
водещи до неблагоприятни последици 
по отношение на човешките права, 
изменението на климата и околната 
среда. В рамките на този съгласуван 
подход всички държави членки следва 
да въведат изискване, съгласно което 
всяко решение за възприемане на 
структура с акции с право на повече 
гласове или за промяна на тази 
структура, оказващо влияние върху 
правата на глас, трябва да се взема с 
квалифицирано мнозинство на общото 
събрание на акционерите. В дружества, 
в които има няколко класа акции, 
това квалифицирано мнозинство 
следва да се изчислява въз основа на 
общия брой на подадените гласове и 
на гласовете в рамките на всеки клас 
акции, засегнати от решението. 
Освен това държавите членки следва да 
ограничат тежестта на гласовете на 
акциите с право на повече гласове, като 
въведат или ограничения в плана на 
структурата с акции с право на повече 
гласове, или ограничения върху 
упражняването на правата на глас, 
носени от акциите с право на повече 
гласове, при приемането на определени 
решения. Ограничението върху 
упражняването на правата на глас може 
да се въведе чрез изискване, съгласно 
което за одобрение с квалифицирано 
мнозинство е необходимо 
квалифицирано мнозинство както от 
подадените гласове на общото събрание 
на акционерите, така и от акционерния 
капитал, представляван на общото 
събрание на акционерите.

Or. en

Изменение 68
Клод Грюфа
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Предложение за директива
Съображение 11

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции обаче се 
различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи. Като се имат предвид целите 
на вътрешния пазар, изложени в 
частност в член 50, параграф 2, буква ж) 
от Договора за функционирането на 
Европейския съюз, държавите членки 
следва да осигурят в своите национални 
законодателства съгласуван подход към 
структурите с акции с право на повече 
гласове по отношение на защитата на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. Тук се 
включва защита срещу решения, 
пораждащи рискове или водещи до 
неблагоприятни последици по 
отношение на човешките права, 
изменението на климата и околната 
среда. В рамките на този съгласуван 
подход всички държави членки следва 
да въведат изискване, съгласно което 
всяко решение за възприемане на 
структура с акции с право на повече 
гласове или за промяна на тази 
структура, оказващо влияние върху 
правата на глас, трябва да се взема с 
квалифицирано мнозинство на общото 
събрание на акционерите. Освен това 
държавите членки следва да ограничат 
тежестта на гласовете на акциите с 
право на повече гласове, като въведат 
или ограничения в плана на структурата 
с акции с право на повече гласове, или 
ограничения върху упражняването на 
правата на глас, носени от акциите с 
право на повече гласове, при 
приемането на определени решения. 

(11) Държавите членки, в които 
акциите с право на повече гласове са 
разрешени, предвиждат гаранции за 
защита на малцинствените акционери и 
интересите на дружеството. 
Съществуващите гаранции обаче се 
различават в отделните държави членки 
поради националните особености и 
различните дружественоправни 
системи. Като се имат предвид целите 
на вътрешния пазар, изложени в 
частност в член 50, параграф 2, буква ж) 
от Договора за функционирането на 
Европейския съюз, държавите членки 
следва да осигурят в своите национални 
законодателства съгласуван подход към 
структурите с акции с право на повече 
гласове по отношение на защитата на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. Тук се 
включва защита срещу решения, 
пораждащи рискове или водещи до 
неблагоприятни последици по 
отношение на човешките права, 
изменението на климата и околната 
среда, или срещу решения, насочени 
към подобряване на корпоративната 
прозрачност и корпоративното 
управление, включително 
политиката в областта на 
възнагражденията на висшето 
управленско равнище и изплащането 
на дивиденти. В рамките на този 
съгласуван подход всички държави 
членки следва да въведат изискване, 
съгласно което всяко решение за 
възприемане на структура с акции с 
право на повече гласове или за промяна 
на тази структура, оказващо влияние 
върху правата на глас, трябва да се 
взема с квалифицирано мнозинство на 
общото събрание на акционерите. Освен 
това държавите членки следва да 
ограничат тежестта на гласовете на 
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Ограничението върху упражняването на 
правата на глас може да се въведе чрез 
изискване, съгласно което за одобрение 
с квалифицирано мнозинство е 
необходимо квалифицирано мнозинство 
както от подадените гласове на общото 
събрание на акционерите, така и от 
акционерния капитал, представляван на 
общото събрание на акционерите.

акциите с право на повече гласове, като 
въведат или ограничения в плана на 
структурата с акции с право на повече 
гласове, или ограничения върху 
упражняването на правата на глас, 
носени от акциите с право на повече 
гласове, при приемането на определени 
решения. Ограничението върху 
упражняването на правата на глас може 
да се въведе чрез изискване, съгласно 
което за одобрение с квалифицирано 
мнозинство е необходимо 
квалифицирано мнозинство както от 
подадените гласове на общото събрание 
на акционерите, така и от акционерния 
капитал, представляван на общото 
събрание на акционерите.

Or. en

Изменение 69
Паул Танг, Алфред Сант

Предложение за директива
Съображение 11 a (ново)

Текст, предложен от Комисията Изменение

(11 a) Въпреки че акциите с право на 
повече гласове могат да създадат 
рискове за заинтересованите страни в 
дадено дружество, като дадат по-
силен глас на учредителите и 
дългосрочните акционери, акциите с 
право на повече гласове могат също 
така да защитят дадено дружество 
от прекомерно съсредоточаване върху 
краткосрочните интереси и по този 
начин да спомогнат за стимулиране 
на дългосрочния устойчив растеж в 
съответствие с интересите на 
заинтересованите страни и околната 
среда. За да се гарантира, че акциите 
с право на повече гласове се използват 
по този положителен начин, 
дружествата, които емитират 
акции с право на повече гласове, следва 
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да публикуват доклад, в който 
подробно се описва как тяхната 
акционерна структура спомага за 
насърчаване на интересите на всички 
заинтересовани страни, както и на 
околната среда.

Or. en

Изменение 70
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш

Предложение за директива
Съображение 12

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12) На държавите членки следва да 
бъде дадена свободата на преценка за 
въвеждане на допълнителни гаранции, 
когато това е необходимо за 
осигуряване на годна защита на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. Държавите 
членки следва да преценяват дали е 
целесъобразно да се предвиждат 
допълнителни гаранции с оглед на 
ефективността им за защита на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството, като 
същевременно се уверяват, че тези 
гаранции не противоречат на 
предназначението на структурите с 
акции с право на повече гласове, а 
именно контролиращите акционери 
да имат възможност да влияят върху 
важните решения, в т.ч. 
назначаването на директорите.

(12) От държавите членки следва 
също така да се изисква да въведат 
допълнителни гаранции за осигуряване 
на годна защита на интересите на 
малцинствените акционери и 
дружеството, включително клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на прехвърляне, клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на времето от пет години, 
клауза за прекратяване на действието 
въз основа на събитие и гаранция, за 
да се гарантира, че подсилените права 
на глас не може да се използват за 
блокиране на приемането на решения 
от общото събрание на акционерите 
по въпроси, отнасящи се до правата 
на човека и околната среда, свързани с 
дейността на дружеството.

Or. en

Изменение 71
Клод Грюфа
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Предложение за директива
Съображение 12

Текст, предложен от Комисията Изменение

(12) На държавите членки следва да 
бъде дадена свободата на преценка за 
въвеждане на допълнителни гаранции, 
когато това е необходимо за 
осигуряване на годна защита на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството. Държавите 
членки следва да преценяват дали е 
целесъобразно да се предвиждат 
допълнителни гаранции с оглед на 
ефективността им за защита на 
интересите на малцинствените 
акционери и дружеството, като 
същевременно се уверяват, че тези 
гаранции не противоречат на 
предназначението на структурите с 
акции с право на повече гласове, а 
именно контролиращите акционери да 
имат възможност да влияят върху 
важните решения, в т.ч. назначаването 
на директорите.

(12) Държавите членки следва да 
могат да въвеждат допълнителни 
гаранции, когато това е необходимо за 
осигуряване на годна защита на 
интересите на малцинствените 
акционери, за зачитането на правата 
на работниците, по-специално 
правата на информиране, 
консултиране и участие, както и за 
защита на дългосрочните интереси и 
устойчивостта на дружеството. 
Държавите членки следва да преценяват 
дали е целесъобразно да се предвиждат 
допълнителни гаранции с оглед на 
ефективността им за защита на 
интересите на малцинствените 
акционери, на работниците и на 
дружеството, като същевременно се 
уверяват, че тези гаранции не 
противоречат на предназначението на 
структурите с акции с право на повече 
гласове, а именно контролиращите 
акционери да имат възможност да 
влияят върху важните решения, в т.ч. 
назначаването на директорите.

Or. en

Изменение 72
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Съображение 13

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13) Оповестяването на точна, 
цялостна и навременна информация за 
емитентите води до повишаване на 
доверието на инвеститорите и осигурява 
възможност за вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 

(13) Оповестяването на точна, 
цялостна и навременна информация за 
емитентите води до повишаване на 
доверието на инвеститорите и осигурява 
възможност за вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
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достатъчно информация. Вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация повишава 
защитата на инвеститорите и 
ефективността на пазара. Затова 
държавите членки следва да изискват от 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове да публикуват 
подробна информация за своята 
акционерна структура и система за 
дружествено управление към момента 
на допускане до търговия, както и 
периодично в годишния си финансов 
отчет. В тази информация следва да се 
посочва дали има ограничения върху 
притежаването на ценните книжа, в т.ч. 
дали за прехвърляне на ценните книжа е 
необходимо одобрение или от 
дружеството, или от притежателите на 
ценните книжа. В нея следва също така 
да се посочва дали има ограничения 
върху правата на глас, в т.ч. 
ограничения върху правата на глас на 
притежателите на определен процентен 
дял или брой гласове, крайни срокове за 
упражняване на правата на глас или 
системи, посредством които 
финансовите права, носени от ценните 
книжа, се отделят от притежаването на 
ценните книжа. Освен това дружествата 
следва да оповестяват кои са 
притежателите на акции с право на 
повече гласове, както и физическите 
лица, които имат право да упражняват 
права на глас от тяхно име, и лицата, 
упражняващи особени права на контрол, 
така че инвеститорите, като част от 
обществеността, да бъдат наясно кои са 
крайните собственици на дружеството и 
кои упражняват фактическо влияние 
върху него. Така инвеститорите ще 
могат да вземат решения въз основа на 
достатъчно информация и съответно да 
бъдат по-уверени, че капиталовите 
пазари работят правилно.

достатъчно информация. Вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация повишава 
защитата на инвеститорите и 
ефективността на пазара. Затова 
държавите членки следва да изискват от 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове да публикуват 
подробна информация за своята 
акционерна структура и система за 
дружествено управление към момента 
на допускане до търговия, както и 
периодично в годишния си финансов 
отчет. В тази информация следва да се 
посочва дали има ограничения върху 
притежаването на ценните книжа, в т.ч. 
дали за прехвърляне на ценните книжа е 
необходимо одобрение или от 
дружеството, или от притежателите на 
ценните книжа. В нея следва също така 
да се посочва дали има ограничения 
върху правата на глас, в т.ч. 
ограничения върху правата на глас на 
притежателите на определен процентен 
дял или брой гласове, крайни срокове за 
упражняване на правата на глас или 
системи, посредством които 
финансовите права, носени от ценните 
книжа, се отделят от притежаването на 
ценните книжа. Освен това в 
съответствие със 
законодателството в областта на 
прозрачността дружествата следва да 
оповестяват кои са притежателите на 
акции с право на повече гласове, както и 
физическите лица, които имат право да 
упражняват права на глас от тяхно име, 
и лицата, упражняващи особени права 
на контрол, така че инвеститорите, като 
част от обществеността, да бъдат наясно 
кои са крайните собственици на 
дружеството и кои упражняват 
фактическо влияние върху него. Така 
инвеститорите ще могат да вземат 
решения въз основа на достатъчно 
информация и съответно да бъдат по-
уверени, че капиталовите пазари 
работят правилно.
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Or. en

Изменение 73
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш, Рене Репази

Предложение за директива
Съображение 13

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13) Оповестяването на точна, 
цялостна и навременна информация за 
емитентите води до повишаване на 
доверието на инвеститорите и осигурява 
възможност за вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация. Вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация повишава 
защитата на инвеститорите и 
ефективността на пазара. Затова 
държавите членки следва да изискват от 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове да публикуват 
подробна информация за своята 
акционерна структура и система за 
дружествено управление към момента 
на допускане до търговия, както и 
периодично в годишния си финансов 
отчет. В тази информация следва да се 
посочва дали има ограничения върху 
притежаването на ценните книжа, в т.ч. 
дали за прехвърляне на ценните книжа е 
необходимо одобрение или от 
дружеството, или от притежателите на 
ценните книжа. В нея следва също така 
да се посочва дали има ограничения 
върху правата на глас, в т.ч. 
ограничения върху правата на глас на 
притежателите на определен процентен 
дял или брой гласове, крайни срокове за 
упражняване на правата на глас или 
системи, посредством които 
финансовите права, носени от ценните 
книжа, се отделят от притежаването на 
ценните книжа. Освен това дружествата 
следва да оповестяват кои са 

(13) Оповестяването на точна, 
цялостна и навременна информация за 
емитентите води до повишаване на 
доверието на инвеститорите и осигурява 
възможност за вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация. Вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация повишава 
защитата на инвеститорите и 
ефективността на пазара. Затова 
държавите членки следва да изискват от 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове да публикуват 
подробна информация за своята 
акционерна структура и система за 
дружествено управление към момента 
на допускане до търговия, както и 
периодично в годишния си финансов 
отчет. В тази информация следва да се 
посочва дали има ограничения върху 
притежаването на ценните книжа, в т.ч. 
дали за прехвърляне на ценните книжа е 
необходимо одобрение или от 
дружеството, или от притежателите на 
ценните книжа. В нея следва също така 
да се посочва дали има ограничения 
върху правата на глас, в т.ч. 
ограничения върху правата на глас на 
притежателите на определен процентен 
дял или брой гласове, крайни срокове за 
упражняване на правата на глас или 
системи, посредством които 
финансовите права, носени от ценните 
книжа, се отделят от притежаването на 
ценните книжа. Освен това дружествата 
следва да оповестяват кои са 
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притежателите на акции с право на 
повече гласове, както и физическите 
лица, които имат право да упражняват 
права на глас от тяхно име, и лицата, 
упражняващи особени права на контрол, 
така че инвеститорите, като част от 
обществеността, да бъдат наясно кои са 
крайните собственици на дружеството и 
кои упражняват фактическо влияние 
върху него. Така инвеститорите ще 
могат да вземат решения въз основа на 
достатъчно информация и съответно да 
бъдат по-уверени, че капиталовите 
пазари работят правилно.

притежателите на акции с право на 
повече гласове, както и физическите 
лица, които имат право да упражняват 
права на глас от тяхно име, и лицата, 
упражняващи особени права на контрол, 
така че инвеститорите, като част от 
обществеността, да бъдат наясно кои са 
крайните собственици на дружеството и 
кои упражняват фактическо влияние 
върху него. Така инвеститорите ще 
могат да вземат решения въз основа на 
достатъчно информация и съответно да 
бъдат по-уверени, че капиталовите 
пазари работят правилно. Тази 
информация ще трябва да се 
актуализира периодично и след 
предприемането на значителни 
промени в собствеността или 
контрола върху акциите с право на 
повече гласове.

Or. en

Изменение 74
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Съображение 13

Текст, предложен от Комисията Изменение

(13) Оповестяването на точна, 
цялостна и навременна информация за 
емитентите води до повишаване на 
доверието на инвеститорите и осигурява 
възможност за вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация. Вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация повишава 
защитата на инвеститорите и 
ефективността на пазара. Затова 
държавите членки следва да изискват от 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове да публикуват 
подробна информация за своята 

(13) Оповестяването на точна, 
цялостна и навременна информация за 
емитентите води до повишаване на 
доверието на инвеститорите и осигурява 
възможност за вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация. Вземането на 
инвестиционни решения въз основа на 
достатъчно информация повишава 
защитата на инвеститорите и 
ефективността на пазара. Затова 
държавите членки следва да изискват от 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове да публикуват 
подробна информация за своята 



PE751.684v01-00 40/93 AM\1282921BG.docx

BG

акционерна структура и система за 
дружествено управление към момента 
на допускане до търговия, както и 
периодично в годишния си финансов 
отчет. В тази информация следва да се 
посочва дали има ограничения върху 
притежаването на ценните книжа, в т.ч. 
дали за прехвърляне на ценните книжа е 
необходимо одобрение или от 
дружеството, или от притежателите на 
ценните книжа. В нея следва също така 
да се посочва дали има ограничения 
върху правата на глас, в т.ч. 
ограничения върху правата на глас на 
притежателите на определен процентен 
дял или брой гласове, крайни срокове за 
упражняване на правата на глас или 
системи, посредством които 
финансовите права, носени от ценните 
книжа, се отделят от притежаването на 
ценните книжа. Освен това дружествата 
следва да оповестяват кои са 
притежателите на акции с право на 
повече гласове, както и физическите 
лица, които имат право да упражняват 
права на глас от тяхно име, и лицата, 
упражняващи особени права на контрол, 
така че инвеститорите, като част от 
обществеността, да бъдат наясно кои са 
крайните собственици на дружеството и 
кои упражняват фактическо влияние 
върху него. Така инвеститорите ще 
могат да вземат решения въз основа на 
достатъчно информация и съответно да 
бъдат по-уверени, че капиталовите 
пазари работят правилно.

акционерна структура и система за 
дружествено управление към момента 
на допускане до търговия, както и 
периодично в годишния си финансов 
отчет. В тази информация следва да се 
посочва дали има ограничения върху 
притежаването на ценните книжа, в т.ч. 
дали за прехвърляне на ценните книжа е 
необходимо одобрение или от 
дружеството, или от притежателите на 
ценните книжа. В нея следва също така 
да се посочва дали има ограничения 
върху правата на глас, в т.ч. 
ограничения върху правата на глас на 
притежателите на определен процентен 
дял или брой гласове, крайни срокове за 
упражняване на правата на глас или 
системи, посредством които 
финансовите права, носени от ценните 
книжа, се отделят от притежаването на 
ценните книжа. Освен това дружествата 
следва да оповестяват кои са 
притежателите на акции с право на 
повече гласове, както и физическите 
лица, които имат право да упражняват 
права на глас от тяхно име, и лицата, 
упражняващи особени права на контрол, 
така че инвеститорите, като част от 
обществеността, да бъдат наясно кои са 
крайните собственици на дружеството и 
кои упражняват фактическо влияние 
върху него. Така инвеститорите ще 
могат да вземат решения въз основа на 
достатъчно информация и съответно да 
бъдат по-уверени, че капиталовите 
пазари работят правилно. 
Информацията следва да се 
актуализира и оповестява най-малко 
веднъж годишно, както и след всяка 
промяна по отношение на тези акции. 

Or. en

Изменение 75
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE
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Предложение за директива
Съображение 15

Текст, предложен от Комисията Изменение

(15) За да се вземат предвид 
промените на пазарите и измененията в 
другите области на съюзното право или 
опитът на държавите членки при 
прилагането на настоящата директива, 
Комисията следва да извърши преглед 
на директивата 5 години след крайния 
срок за транспонирането ѝ.

(15) За да се направи оценка на 
прилагането и въздействието на 
настоящата директива, по-специално 
на евентуалните отрицателни 
въздействия върху всички засегнати 
участници, както и за да се вземат 
предвид промените на пазарите и 
измененията в другите области на 
съюзното право или опитът на 
държавите членки при прилагането на 
настоящата директива, Комисията 
следва да извърши преглед на 
директивата три години след крайния 
срок за транспонирането ѝ и да 
извършва преглед на всеки три години 
след това.

Or. en

Изменение 76
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

С настоящата директива се установяват 
общи правила за структурите с акции с 
право на повече гласове в дружествата, 
които искат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП в една или повече 
държави членки и които нямат акции, 
вече допуснати до търговия на място на 
търговия.

С настоящата директива се установяват 
общи правила за структурите с акции с 
право на повече гласове, включително 
за акциите за вярност, в дружествата, 
които искат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на установен в 
ЕС регулиран пазар или на пазар за 
растеж на МСП в една или повече 
държави членки и които нямат акции, 
вече допуснати до търговия на място на 
търговия.

Or. en
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Изменение 77
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

С настоящата директива се установяват 
общи правила за структурите с акции с 
право на повече гласове в дружествата, 
които искат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП в една или повече 
държави членки и които нямат акции, 
вече допуснати до търговия на място на 
търговия.

С настоящата директива се установяват 
общи правила за структурите с акции с 
право на повече гласове в дружествата, 
които искат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на регулиран 
пазар или на пазар за растеж на МСП, 
или на други многостранни системи 
за търговия (МСТ) в една или повече 
държави членки и които нямат акции, 
вече допуснати до търговия на място на 
търговия.

Or. en

Изменение 78
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

С настоящата директива се установяват 
общи правила за структурите с акции с 
право на повече гласове в дружествата, 
които искат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП в една или повече 
държави членки и които нямат акции, 
вече допуснати до търговия на място на 
търговия.

С настоящата директива се установяват 
общи правила за структурите с акции с 
право на повече гласове в дружествата, 
които искат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на регулиран 
пазар или на пазар за растеж на МСП в 
една или повече държави членки и 
които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия.

Or. en

Обосновка

Няма причина настоящата директива да се ограничава само до пазарите за растеж 
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на МСП.

Изменение 79
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Член 1 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

С настоящата директива се установяват 
общи правила за структурите с акции с 
право на повече гласове в дружествата, 
които искат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП в една или повече 
държави членки и които нямат акции, 
вече допуснати до търговия на място на 
търговия.

С настоящата директива се установяват 
общи правила за структурите с акции с 
право на повече гласове в дружествата, 
които искат акциите им да бъдат 
допуснати до търговия на регулиран 
пазар или на пазар за растеж на МСП в 
една или повече държави членки и 
които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия.

Or. en

Обосновка

Вариантът за структури с право на повече гласове не следва да се ограничава до 
пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 80
Ерик Поулсен, Жил Боайе, Стефани Йон-Куртен

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) „дружество“ е правен субект, 
учреден като един от видовете 
дружества, посочени в приложение І 
към Директива (ЕС) 2017/1132;

a) „дружество“ е правен субект, 
учреден като един от видовете 
дружества, посочени в приложение II 
към Директива (ЕС) 2017/1132, което 
съгласно националното право може 
да емитира акции и да кандидатства 
за допускане до търговия с акции на 
пазар за растеж на МСП;
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Or. en

Обосновка

В някои държави членки дружествата, изброени в приложение II към Директива 
2017/1132, също имат достъп до фондовата борса. Възможностите, предлагани от 
предложената нова директива, също следва да бъдат на разположение на тези 
дружества.

Изменение 81
Еникьо Дьори

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) „дружество“ е правен субект, 
учреден като един от видовете 
дружества, посочени в приложение І 
към Директива (ЕС) 2017/1132;

a) „дружество“ е правен субект, 
учреден като един от видовете 
дружества, посочени в приложение ІІ 
към Директива (ЕС) 2017/1132;

Or. en

Изменение 82
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) „акции с право на повече 
гласове“ са акции, които принадлежат 
към различен и обособен клас и които 
носят право на повече гласове в 
сравнение с друг клас акции с права на 
глас по въпроси, решавани на общото 
събрание на акционерите;

б) „акции с право на повече 
гласове“ са акции, които принадлежат 
към различен и обособен клас и които 
носят по-голям брой гласове в 
сравнение с друг клас акции с права на 
глас по въпроси, решавани на общото 
събрание на акционерите;

Or. en
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Изменение 83
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – буква е а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

еa) „многостранна система за 
търговия“ означава многостранна 
система за търговия по смисъла на 
член 4, параграф 1, точка 22 от 
Директива 2014/65/ЕС;

Or. en

Изменение 84
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – буква е а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

еa) „установен в ЕС регулиран 
пазар“ означава пазар съгласно 
определението от член 4, параграф 1, 
точка 21 от Директива 2014/65/ЕС;

Or. en

Изменение 85
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Член 2 – параграф 1 – буква е а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

еa) „регулиран пазар“ означава 
регулиран пазар съгласно 
определението в Директива 
2014/65/ЕС, член 4, параграф 1, точка 
21;
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Or. en

Обосновка

Вариантът за структури с право на повече гласове не следва да се ограничава до 
пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 86
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 3 – заглавие

Текст, предложен от Комисията Изменение

Въвеждане или запазване на 
националните разпоредби за акциите с 
право на повече гласове

Ограничения, свързани с националните 
разпоредби за акциите с право на повече 
гласове

Or. en

Изменение 87
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 3 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки може да 
въвеждат или запазват в сила 
национални разпоредби, съгласно които 
на дружествата се разрешава да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове в случаи, неуредени с 
настоящата директива.

След влизането в сила на настоящата 
директива държавите членки не 
въвеждат национални разпоредби, 
съгласно които на дружествата се 
разрешава да възприемат структури с 
акции с право на повече гласове в 
случаи, неуредени с настоящата 
директива. 

Независимо от това държавите 
членки могат да запазят в сила 
съществуващите национални 
разпоредби, които позволяват на 
дружествата да приемат структури 
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с акции с право на повече гласове в 
ситуации, които не са обхванати от 
настоящата директива, само ако 
гарантират, че са въведени предпазни 
мерки за справедливо и 
недискриминационно третиране на 
акционерите в съответствие с член 5.

Or. en

Изменение 88
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 3 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

Държавите членки може да въвеждат 
или запазват в сила национални 
разпоредби, съгласно които на 
дружествата се разрешава да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове в случаи, неуредени с 
настоящата директива.

Държавите членки може да въвеждат 
или запазват в сила национални 
разпоредби, съгласно които на 
дружествата се разрешава да 
възприемат структури с акции с право 
на повече гласове.

Or. en

Обосновка

Въпреки че първоначалната формулировка на предложението изглежда ненужна, тъй 
като в нея се посочва очевидното, следва ясно да се посочи, че държавите членки 
могат да запазят или да въведат системи от структури с акции с право на повече 
гласове.

Изменение 89
Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 4 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки правят 
необходимото, така щото дружествата, 

1. Държавите членки правят 
необходимото, така щото дружествата, 
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които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия, да имат 
правото да възприемат структури с 
акции с право на повече гласове за 
допускането на акциите до търговия на 
пазар за растеж на МСП в една или 
повече държави членки. Държавите 
членки не може да възпрепятстват 
допускането на акциите на дадено 
дружество до търговия на пазар за 
растеж на МСП с мотив, че дружеството 
е възприело структура с акции с право 
на повече гласове.

които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия, да имат 
правото да възприемат структури с 
акции с право на повече гласове за 
допускането на акциите до търговия на 
пазар за растеж на МСП в една или 
повече държави членки. Държавите 
членки гарантират, че решението на 
дружеството да приеме структура с 
акции с право на повече гласове се 
взема от общото събрание най-
малкото с квалифицирано 
мнозинство, както е посочено в 
националното право. Държавите 
членки не обвързват приемането на 
такава структура с предоставянето 
на подсилени икономически права за 
акции без подсилени права на глас.
За целите на първа алинея, когато 
има няколко класа акции, решението 
за приемане на структура с акции с 
право на повече гласове подлежи също 
на отделно гласуване в рамките на 
всеки клас акции, чиито права се 
засягат.
Държавите членки не възпрепятстват 
допускането на акциите на дадено 
дружество до търговия на пазар за 
растеж на МСП с мотив, че дружеството 
е възприело структура с акции с право 
на повече гласове.

Or. en

Обосновка

Пояснение, че държавите членки не обвързват приемането на такава структура с 
предоставянето на по-големи икономически права за акции без подсилени права на 
глас, тъй като такова условие би възпрепятствало стимулите за учредителите да 
поискат ценните книжа на дружеството да бъдат допуснати до търговия и по този 
начин би противоречало на целта на директивата.

Изменение 90
Ева Мария Попчева
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Предложение за директива
Член 4 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки правят 
необходимото, така щото дружествата, 
които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия, да имат 
правото да възприемат структури с 
акции с право на повече гласове за 
допускането на акциите до търговия на 
пазар за растеж на МСП в една или 
повече държави членки. Държавите 
членки не може да възпрепятстват 
допускането на акциите на дадено 
дружество до търговия на пазар за 
растеж на МСП с мотив, че дружеството 
е възприело структура с акции с право 
на повече гласове.

1. Държавите членки правят 
необходимото, така щото дружествата, 
които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия, да имат 
правото да възприемат структури с 
акции с право на повече гласове за 
допускането на акциите до търговия на 
регулиран пазар, на пазар за растеж на 
МСП или на други МСТ в една или 
повече държави членки. Държавите 
членки не възпрепятстват допускането 
на акциите на дадено дружество до 
търговия на регулиран пазар, на пазар 
за растеж на МСП или на други МСТ с 
мотив, че дружеството е възприело 
структура с акции с право на повече 
гласове.

Or. en

Изменение 91
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 4 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки правят 
необходимото, така щото дружествата, 
които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия, да имат 
правото да възприемат структури с 
акции с право на повече гласове за 
допускането на акциите до търговия на 
пазар за растеж на МСП в една или 
повече държави членки. Държавите 
членки не може да възпрепятстват 
допускането на акциите на дадено 
дружество до търговия на пазар за 
растеж на МСП с мотив, че дружеството 
е възприело структура с акции с право 

1. Държавите членки правят 
необходимото, така щото дружествата, 
които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия, да имат 
правото да възприемат структури с 
акции с право на повече гласове за 
допускането на акциите до търговия на 
регулиран пазар или на пазар за растеж 
на МСП в една или повече държави 
членки. Държавите членки не може да 
възпрепятстват допускането на акциите 
на дадено дружество до търговия на 
регулиран пазар или на пазар за растеж 
на МСП с мотив, че дружеството е 
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на повече гласове. възприело структура с акции с право на 
повече гласове.

Or. en

Обосновка

Няма причина настоящата директива да се ограничава само до пазарите за растеж 
на МСП.

Изменение 92
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Член 4 – параграф 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки правят 
необходимото, така щото дружествата, 
които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия, да имат 
правото да възприемат структури с 
акции с право на повече гласове за 
допускането на акциите до търговия на 
пазар за растеж на МСП в една или 
повече държави членки. Държавите 
членки не може да възпрепятстват 
допускането на акциите на дадено 
дружество до търговия на пазар за 
растеж на МСП с мотив, че дружеството 
е възприело структура с акции с право 
на повече гласове.

1. Държавите членки правят 
необходимото, така щото дружествата, 
които нямат акции, вече допуснати до 
търговия на място на търговия, да имат 
правото да възприемат структури с 
акции с право на повече гласове за 
допускането на акциите до търговия на 
регулиран пазар или на пазар за растеж 
на МСП в една или повече държави 
членки. Държавите членки не може да 
възпрепятстват допускането на акциите 
на дадено дружество до търговия на 
регулиран пазар или на пазар за растеж 
на МСП с мотив, че дружеството е 
възприело структура с акции с право на 
повече гласове.

Or. en

Обосновка

Вариантът за структури с право на повече гласове не следва да се ограничава до 
пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 93
Ева Мария Попчева



AM\1282921BG.docx 51/93 PE751.684v01-00

BG

Предложение за директива
Член 4 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Правото по параграф 1 включва 
правото на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове още преди да поискат акциите 
им да бъдат допуснати до търговия на 
пазари за растеж на МСП.

2. Правото по параграф 1 включва 
правото на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове още преди да поискат акциите 
им да бъдат допуснати до търговия на 
регулиран пазар, на пазари за растеж на 
МСП или на други МСТ.

Or. en

Изменение 94
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 4 – параграф 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Правото по параграф 1 включва 
правото на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове още преди да поискат акциите 
им да бъдат допуснати до търговия на 
пазари за растеж на МСП.

2. Правото по параграф 1 включва 
правото на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове още преди да поискат акциите 
им да бъдат допуснати до търговия на 
регулиран пазар или на пазари за 
растеж на МСП.

Or. en

Обосновка

Няма причина настоящата директива да се ограничава само до пазарите за растеж 
на МСП.

Изменение 95
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Член 4 – параграф 2
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Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Правото по параграф 1 включва 
правото на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове още преди да поискат акциите 
им да бъдат допуснати до търговия на 
пазари за растеж на МСП.

2. Правото по параграф 1 включва 
правото на дружествата да възприемат 
структури с акции с право на повече 
гласове още преди да поискат акциите 
им да бъдат допуснати до търговия на 
регулиран пазар или на пазари за 
растеж на МСП.

Or. en

Обосновка

Вариантът за структури с право на повече гласове не следва да се ограничава до 
пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 96
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 4 – параграф 3

Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Държавите членки може да 
обвържат упражняването на 
подсилените права на глас, носени от 
акциите с право на повече гласове, с 
условието акциите да бъдат допуснати 
до търговия на пазар за растеж на МСП 
в една или повече държави членки.

3. Държавите членки може да 
обвържат упражняването на 
подсилените права на глас, носени от 
акциите с право на повече гласове, с 
условието акциите да бъдат допуснати 
до търговия на регулиран пазар, на 
пазар за растеж на МСП или на други 
МСТ в една или повече държави членки.

Or. en

Изменение 97
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Член 4 – параграф 3
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Текст, предложен от Комисията Изменение

3. Държавите членки може да 
обвържат упражняването на 
подсилените права на глас, носени от 
акциите с право на повече гласове, с 
условието акциите да бъдат допуснати 
до търговия на пазар за растеж на МСП 
в една или повече държави членки.

3. Държавите членки може да 
обвържат упражняването на 
подсилените права на глас, носени от 
акциите с право на повече гласове, с 
условието акциите да бъдат допуснати 
до търговия на регулиран пазар или на 
пазар за растеж на МСП в една или 
повече държави членки.

Or. en

Обосновка

Вариантът за структури с право на повече гласове не следва да се ограничава до 
пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 98
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – заглавие

Текст, предложен от Комисията Изменение

Гаранции за справедливо и 
недискриминационно отношение към 
акционерите на дружествата

Гаранции в дружества, които са 
приели структура с акции с право на 
повече гласове

Or. en

Изменение 99
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки осигуряват 
справедливо и недискриминационно 
отношение към акционерите на 

1. Държавите членки гарантират, 
че дружествата, които са приели 
структура с акции с право на повече 
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дружествата, както и годна защита 
на интересите на акционерите, които не 
притежават акции с право на повече 
гласове, и интересите на 
дружествата, като предвиждат 
целесъобразни гаранции. За целта 
държавите членки извършват всичко 
долупосочено:

гласове в съответствие с 
настоящата директива, разполагат с 
подходящи гаранции за осигуряване на 
годна защита на интересите на 
акционерите, които не притежават 
акции с право на повече гласове. За 
целта държавите членки обмислят 
следните действия:

Or. en

Изменение 100
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки осигуряват 
справедливо и недискриминационно 
отношение към акционерите на 
дружествата, както и годна защита 
на интересите на акционерите, които не 
притежават акции с право на повече 
гласове, и интересите на 
дружествата, като предвиждат 
целесъобразни гаранции. За целта 
държавите членки извършват всичко 
долупосочено:

1. Държавите членки гарантират, 
че в дружествата, които са приели 
структура с акции с право на повече 
гласове в съответствие с 
настоящата директива, са въведени 
подходящи гаранции за осигуряване на 
годна защита на интересите на 
акционерите, които не притежават 
акции с право на повече гласове. За 
целта държавите членки извършват 
долупосоченото:

Or. en

Изменение 101
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки осигуряват 
справедливо и недискриминационно 
отношение към акционерите на 

1. Държавите членки осигуряват 
справедливо и недискриминационно 
отношение към акционерите на 
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дружествата, както и годна защита на 
интересите на акционерите, които не 
притежават акции с право на повече 
гласове, и интересите на дружествата, 
като предвиждат целесъобразни 
гаранции. За целта държавите членки 
извършват всичко долупосочено:

дружествата, както и годна защита на 
интересите на акционерите, които не 
притежават акции с право на повече 
гласове, на работниците и на 
интересите на дружествата, като 
предвиждат целесъобразни гаранции. За 
целта държавите членки извършват 
всичко долупосочено:

Or. en

Изменение 102
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква а – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

правят необходимото, така щото всяко 
решение на дружество за възприемане 
на структура с акции с право на повече 
гласове и всяко последващо решение за 
изменение на структура с акции с 
право на повече гласове, което засяга 
правата на глас, да се вземат от 
общите събрания на акционерите на 
дружествата с квалифицирано 
мнозинство, определено съгласно 
изискванията на националното право.

a) правят необходимото, така щото 
всяко решение на дружество да измени 
структура на акции с право на повече 
гласове по начин, който засяга правата 
на глас, носени от акциите, да се взема 
от общото събрание най-малкото с 
квалифицирано мнозинство, определено 
съгласно изискванията на националното 
право.

Or. en

Изменение 103
Йесика Полфиард, Естер де Ланге, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква а – алинея 1

Текст, предложен от Комисията Изменение

правят необходимото, така щото всяко 
решение на дружество за възприемане 
на структура с акции с право на повече 
гласове и всяко последващо решение за 

правят необходимото, така щото всяко 
решение на дружество, което се взема 
по негова преценка и в съответствие с 
националното законодателство, за 
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изменение на структура с акции с право 
на повече гласове, което засяга правата 
на глас, да се вземат от общите 
събрания на акционерите на 
дружествата с квалифицирано 
мнозинство, определено съгласно 
изискванията на националното право.

възприемане на структура с акции с 
право на повече гласове и всяко 
последващо решение за изменение на 
структура с акции с право на повече 
гласове, което засяга правата на глас, да 
се вземат от общите събрания на 
акционерите на дружествата с 
квалифицирано мнозинство, определено 
съгласно изискванията на националното 
право.

Or. en

Изменение 104
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква а – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

За целите на разпоредбата по 
настоящата буква, когато има няколко 
класа акции, тези решения се вземат с 
отделно гласуване за всеки клас 
акционери, чиито права се засягат;

За целите на разпоредбата по 
настоящата буква тези решения се 
вземат с отделно гласуване във всеки 
клас акционери, чиито права се засягат. 
Държавите членки гарантират също 
така, че структурата с право на 
повече гласове може да варира най-
малко в съотношение едно към десет.

Or. en

Изменение 105
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква а – алинея 2

Текст, предложен от Комисията Изменение

За целите на разпоредбата по 
настоящата буква, когато има няколко 
класа акции, тези решения се вземат с 
отделно гласуване за всеки клас 

За целите на разпоредбата по 
настоящата буква, когато има няколко 
класа акции, тези решения се вземат с 
отделно гласуване в рамките на всеки 
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акционери, чиито права се засягат; клас акции, чиито права се засягат;

Or. en

Изменение 106
Паул Танг, Алфред Сант

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква а а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

аа) гарантират, че дружества, 
емитиращи акции с право на повече 
гласове, публикуват обосновка, в 
която се посочва по какъв начин 
структурата на акциите ще спомогне 
за гарантиране на дългосрочните 
интереси на дружеството, неговите 
заинтересовани страни, включително 
служителите, и ще помогне на 
дружеството да допринесе за 
постигането на екологичните цели, 
определени в Регламент (ЕС) 2020/852.

Or. en

Изменение 107
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) ограничават тежестта на 
гласовете на акциите с право на 
повече гласове по отношение на 
упражняването на правата на 
другите акционери, в частност по 
време на общите събрания, като 
въвеждат едно от следните:

б) ограничават въздействието 
върху процеса на вземане на решения 
на общото събрание, дължащо се на 
акции с повече от един глас, като 
въвеждат едно от следните или и двете:

Or. en
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Изменение 108
Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) ограничават тежестта на 
гласовете на акциите с право на повече 
гласове по отношение на 
упражняването на правата на 
другите акционери, в частност по 
време на общите събрания, като 
въвеждат едно от следните:

б) ограничават въздействието на 
акциите с право на повече гласове върху 
процеса на вземане на решения на 
общото събрание , като въвеждат най-
малкото едно от следните:

Or. en

Обосновка

Пояснение, че предложението се ограничава до въпросите, които се разглеждат на 
общото събрание, и че държавите членки не следва да бъдат възпрепятствани да 
избират и двата варианта, ако желаят.

Изменение 109
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) ограничават тежестта на 
гласовете на акциите с право на повече 
гласове по отношение на 
упражняването на правата на 
другите акционери, в частност по 
време на общите събрания, като 
въвеждат едно от следните:

б) ограничават въздействието на 
акциите с право на повече гласове върху 
процеса на вземане на решения на 
общото събрание, като въвеждат най-
малкото едно от следните:

Or. en
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Изменение 110
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) ограничават тежестта на 
гласовете на акциите с право на повече 
гласове по отношение на 
упражняването на правата на 
другите акционери, в частност по 
време на общите събрания, като 
въвеждат едно от следните:

б) ограничават въздействието на 
акциите с право на повече гласове върху 
процеса на вземане на решения на 
общите събрания на акционерите, 
като въвеждат най-малкото едно от 
следните:

Or. en

Изменение 111
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) ограничават тежестта на 
гласовете на акциите с право на повече 
гласове по отношение на упражняването 
на правата на другите акционери, в 
частност по време на общите 
събрания, като въвеждат едно от 
следните:

б) ограничават тежестта на 
гласовете на акциите с право на повече 
гласове по отношение на упражняването 
на правата на другите акционери, като 
въвеждат най-малко следното:

Or. en

Изменение 112
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – уводна част
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Текст, предложен от Комисията Изменение

б) ограничават тежестта на 
гласовете на акциите с право на повече 
гласове по отношение на упражняването 
на правата на другите акционери, в 
частност по време на общите събрания, 
като въвеждат едно от следните:

б) ограничават тежестта на 
гласовете на акциите с право на повече 
гласове по отношение на упражняването 
на правата на другите акционери, в 
частност по време на общите събрания, 
като въвеждат следните гаранции:

Or. en

Изменение 113
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш, Рене Репази

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете и изискване за 
максималния процентен дял от 
акционерния капитал в обращение, 
който всички акции с повече гласове 
общо може да представляват;

i) максимална разлика в 
отношението на претегляне на 
гласовете от едно до пет;

Or. en

Изменение 114
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете и изискване за 
максималния процентен дял от 
акционерния капитал в обращение, 
който всички акции с повече гласове 
общо може да представляват;

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете, както е 
определено в член 2, буква е);

Or. en
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Изменение 115
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете и изискване 
за максималния процентен дял от 
акционерния капитал в обращение, 
който всички акции с повече гласове 
общо може да представляват;

i) максимално съотношение 
между броя на правата на глас, носени 
от акциите с право на повече гласове, 
и правата на глас, носени от акциите 
с право на най-малко гласове;

Or. en

Изменение 116
Ерик Поулсен, Жил Боайе, Стефани Йон-Куртен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете и изискване за 
максималния процентен дял от 
акционерния капитал в обращение, 
който всички акции с повече гласове 
общо може да представляват;

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете;

Or. en

Обосновка

Свободата на прилагане на акции с право на повече гласове не следва да бъде 
ограничавана отвъд основните гаранции, тъй като това би било в противоречие с 
целта на директивата. По този начин това по-скоро би обезкуражило, вместо да 
стимулира повече учредители да използват пазарите за растеж на МСП, за да 
набират капитал за бъдещи инвестиции.
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Изменение 117
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете и изискване за 
максималния процентен дял от 
акционерния капитал в обращение, 
който всички акции с повече гласове 
общо може да представляват;

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете;

Or. en

Изменение 118
Еникьо Дьори

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете и изискване за 
максималния процентен дял от 
акционерния капитал в обращение, 
който всички акции с повече гласове 
общо може да представляват;

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете или изискване 
за максималния процентен дял от 
акционерния капитал в обращение, 
който всички акции с повече гласове 
общо може да представляват;

Or. en

Изменение 119
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i

Текст, предложен от Комисията Изменение

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете и изискване за 

i) максимално отношение на 
претегляне на гласовете от 10:1 и 
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максималния процентен дял от 
акционерния капитал в обращение, 
който всички акции с повече гласове 
общо може да представляват;

изискване за максималния процентен 
дял от акционерния капитал в 
обращение, който всички акции с 
повече гласове общо може да 
представляват;

Or. en

Изменение 120
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ia) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват след изтичането на 
определен максимален срок от до пет 
години (клауза за прекратяване на 
действието въз основа на времето);

Or. en

Изменение 121
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш, Рене Репази

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ia) изискване за максималния 
процентен дял от акционерния 
капитал в обращение, който всички 
акции с повече гласове общо може да 
представляват;

Or. en
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Изменение 122
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iб) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска прехвърлянето на 
трети лица на подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, както и 
продължаването на съществуването 
им при смърт, лишаване от права или 
оттегляне на първоначалния 
притежател на акциите с право на 
повече гласове (клауза за прекратяване 
на действието въз основа на 
прехвърляне);

Or. en

Изменение 123
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i в (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iв) ограничение върху 
упражняването на подсилените права 
на глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, за гласуването по 
въпроси, свързани с възнагражденията 
на висшето управленско равнище и 
политиката за изплащане на 
дивиденти, както и за одобряване на 
сделки със свързани лица;

Or. en
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Изменение 124
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i г (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iг) изискване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането или 
изпълнението на решения от общото 
събрание на акционерите, 
предназначени за предотвратяване, 
намаляване или премахване на 
неблагоприятното въздействие върху 
правата на човека, околната среда и 
климата, свързано с дейността на 
дружеството и с дейности, 
извършвани от субекти от неговата 
верига на стойността;

Or. en

Изменение 125
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i д (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iд) изискване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането или 
изпълнението на решения от общото 
събрание на акционерите, 
предназначени за подобряване на 
корпоративното управление, 
включително решения за повишаване 
на корпоративната прозрачност и 
отчетност.

Or. en
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Изменение 126
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка i е (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

iе) изискване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането на решения 
от общото събрание на акционерите, 
предназначени или допринасящи за 
привеждането на бизнес моделите и 
стратегиите в съответствие с 
прехода към устойчива икономика, 
ограничаването на глобалното 
затопляне до 1,5 °C в съответствие с 
Парижкото споразумение или 
постигането на неутралност по 
отношение на климата, както е 
установено в Регламент (ЕС) 
2021/1119 по отношение на 
дейността на дружеството в Съюза;

Or. en

Изменение 127
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка ii

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) ограничение върху 
упражняването на подсилените права 
на глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, за гласуването по 
въпроси, по които решение се взема на 
общото събрание на акционерите с 
квалифицирано мнозинство.

ii) изискване решенията на 
общото събрание, които се вземат с 
квалифицирано мнозинство, с 
изключение на назначаването и 
освобождаването от длъжност на 
директорите, както и оперативните 
решения, които  се вземат от 
директорите и  се представят за 
одобрение на общото събрание на 
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акционерите, да се приемат по един от 
следните начини:
– с квалифицирано мнозинство, както 
е посочено в националното право, 
както от подадените гласове, така и 
от представения на събранието дялов 
капитал или от броя на 
представените на събранието акции, 
или;
– с квалифицирано мнозинство от 
подадените гласове, както е посочено 
в националното законодателство, 
като се гласува поотделно за всеки 
клас акции, чиито права се засягат.

Or. en

Изменение 128
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка ii

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) ограничение върху 
упражняването на подсилените права 
на глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, за гласуването по 
въпроси, по които решение се взема на 
общото събрание на акционерите с 
квалифицирано мнозинство.

ii) изискване решенията на 
общото събрание на акционерите, 
които подлежат на гласуване с 
квалифицирано мнозинство, с 
изключение на назначаването и 
освобождаването от длъжност на 
директорите, както и оперативните 
решения, които се вземат от 
директорите и  се представят за 
одобрение на общото събрание на 
акционерите, да се приемат с:
– квалифицирано мнозинство, както е 
посочено в националното 
законодателство, от подадените 
гласове по време на заседанието; или
– квалифицирано мнозинство, както е 
посочено в националното 
законодателство, от подадените 
гласове, като се гласува поотделно за 
всеки клас акции, чиито права се 
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засягат.

Or. en

Изменение 129
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б – подточка ii

Текст, предложен от Комисията Изменение

ii) ограничение върху 
упражняването на подсилените права 
на глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, за гласуването по 
въпроси, по които решение се взема на 
общото събрание на акционерите с 
квалифицирано мнозинство.

ii) задължение решенията на 
общото събрание, които се вземат с 
квалифицирано мнозинство, с 
изключение на назначаването и 
освобождаването от длъжност на 
директорите, както и оперативните 
решения, които се вземат от 
директорите и се представят за 
одобрение на общото събрание на 
акционерите, да се приемат по от един 
от следните начини:

Or. en

Изменение 130
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Приложение 5 – параграф 1 – буква б – подточка ii – подточка а (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) квалифицирано мнозинство, в 
съответствие с националното 
законодателство, както от 
подадените гласове, така и от 
представения на събранието дялов 
капитал, или от броя на 
представените на събранието акции; 
или

Or. en
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Изменение 131
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Приложение 5 – параграф 1 – буква б – подточка ii – подточка б (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) квалифицирано мнозинство, в 
съответствие с националното 
законодателство, от подадените 
гласове, като се гласува поотделно за 
всеки клас акции, чиито права се 
засягат.

Or. en

Изменение 132
Паул Танг, Алфред Сант

Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 – буква б a (нова)

Текст, предложен от Комисията Изменение

ба) осигуряване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането на решения 
от общото събрание на акционерите, 
предназначени за предотвратяване, 
намаляване или премахване на 
неблагоприятното въздействие върху 
правата на човека и околната среда, 
свързано с дейността на 
дружеството.

Or. en

Изменение 133
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE
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Предложение за директива
Член 5 – параграф 1 а (нов)

Текст, предложен от Комисията Изменение

1a. Държавите членки 
гарантират, че правата на 
работниците и служителите на 
информиране, консултиране и 
участие се зачитат във връзка с 
решението за и използването на 
акции с право на повече гласове, както 
и че тези права се упражняват в 
съответствие със съществуващите 
разпоредби или действащите 
практики, включително правната 
рамка, предвидена в Директива 
2002/14/ЕО.

Or. en

Изменение 134
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите и 
интересите на дружествата. Тези 
гаранции може в частност да 
включват следното:

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита и справедливо третиране 
на малцинствените акционери, 
зачитане на правата на 
работниците, по-специално правата 
на информиране, консултиране и 
участие, както и защита на 
дългосрочните интереси и 
устойчивост на дружеството. Това 
може също така да включва 
разпоредба, по силата на която да не 
се допуска подсилените права на глас, 
носени от акциите с право на повече 
гласове, да продължат да 
съществуват при настъпването на 
определено събитие (клауза за 
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прекратяване на действието въз 
основа на събитие).

Or. en

Изменение 135
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите и 
интересите на дружествата. Тези 
гаранции може в частност да 
включват следното:

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на интересите на 
акционерите, които не притежават 
акции с право на повече гласове.

Or. en

Изменение 136
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите и 
интересите на дружествата. Тези 
гаранции може в частност да 
включват следното:

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите, които не 
притежават акции с право на повече 
гласове. Такива гаранции, ако има 
такива, се съобщават на Комисията.

Or. en

Изменение 137
Еникьо Дьори
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Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите и 
интересите на дружествата. Тези 
гаранции може в частност да 
включват следното:

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите, които не 
притежават акции с право на повече 
гласове, и интересите на 
дружествата.

Or. en

Изменение 138
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите и 
интересите на дружествата. Тези 
гаранции може в частност да 
включват следното:

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите, които не 
притежават акции с право на повече 
гласове, и интересите на дружествата.

Or. en

Изменение 139
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите и 
интересите на дружествата. Тези 
гаранции може в частност да 
включват следното:

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите и 
интересите на дружествата.
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Or. en

Изменение 140
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

2. Държавите членки може да 
предвидят още гаранции, за да осигурят 
годна защита на акционерите и 
интересите на дружествата. Тези 
гаранции може в частност да включват 
следното:

2. От държавите членки се изисква 
също така да предвидят още гаранции, 
за да осигурят годна защита на 
акционерите и интересите на 
дружествата. Тези гаранции включва в 
частност следното:

Or. en

Изменение 141
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска прехвърлянето на 
трети лица на подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, както и 
продължаването на съществуването 
им при смърт, лишаване от права или 
оттегляне на първоначалния 
притежател на акциите с право на 
повече гласове (клауза за прекратяване 
на действието въз основа на 
прехвърляне);

заличава се

Or. en
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Изменение 142
Еникьо Дьори

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска прехвърлянето на 
трети лица на подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, както и 
продължаването на съществуването 
им при смърт, лишаване от права или 
оттегляне на първоначалния 
притежател на акциите с право на 
повече гласове (клауза за прекратяване 
на действието въз основа на 
прехвърляне);

заличава се

Or. en

Изменение 143
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска прехвърлянето на 
трети лица на подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, както и 
продължаването на съществуването 
им при смърт, лишаване от права или 
оттегляне на първоначалния 
притежател на акциите с право на 
повече гласове (клауза за прекратяване 
на действието въз основа на 
прехвърляне);

заличава се

Or. en
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Изменение 144
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска прехвърлянето на 
трети лица на подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, както и 
продължаването на съществуването 
им при смърт, лишаване от права или 
оттегляне на първоначалния 
притежател на акциите с право на 
повече гласове (клауза за прекратяване 
на действието въз основа на 
прехвърляне);

заличава се

Or. en

Изменение 145
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска прехвърлянето на 
трети лица на подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, както и 
продължаването на съществуването 
им при смърт, лишаване от права или 
оттегляне на първоначалния 
притежател на акциите с право на 
повече гласове (клауза за прекратяване 
на действието въз основа на 
прехвърляне);

заличава се

Or. en
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Изменение 146
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска прехвърлянето на 
трети лица на подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, както и 
продължаването на съществуването 
им при смърт, лишаване от права или 
оттегляне на първоначалния 
притежател на акциите с право на 
повече гласове (клауза за прекратяване 
на действието въз основа на 
прехвърляне);

заличава се

Or. en

Изменение 147
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш, Рене Репази

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) разпоредба, по силата на която да 
не се допуска прехвърлянето на трети 
лица на подсилените права на глас, 
носени от акциите с право на повече 
гласове, както и продължаването на 
съществуването им при смърт, 
лишаване от права или оттегляне на 
първоначалния притежател на акциите с 
право на повече гласове (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на прехвърляне);

a) разпоредба, по силата на която да 
не се допуска прехвърлянето на трети 
лица на подсилените права на глас, 
носени от акциите с право на повече 
гласове, както и продължаването на 
съществуването им при смърт, 
лишаване от права или оттегляне на 
първоначалния притежател на акциите с 
право на повече гласове;

Or. en
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Изменение 148
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват след изтичането на 
определен срок (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на времето);

заличава се

Or. en

Изменение 149
Еникьо Дьори

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват след изтичането на 
определен срок (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на времето);

заличава се

Or. en

Изменение 150
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен
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Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват след изтичането на 
определен срок (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на времето);

заличава се

Or. en

Изменение 151
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват след изтичането на 
определен срок (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на времето);

заличава се

Or. en

Изменение 152
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 

заличава се
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глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват след изтичането на 
определен срок (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на времето);

Or. en

Изменение 153
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват след изтичането на 
определен срок (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на времето);

заличава се

Or. en

Изменение 154
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква б

Текст, предложен от Комисията Изменение

б) разпоредба, по силата на която да 
не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват след изтичането на 
определен срок (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на времето);

б) разпоредба, по силата на която да 
не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват след изтичането на срок от 
пет години;



PE751.684v01-00 80/93 AM\1282921BG.docx

BG
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Изменение 155
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват при настъпването на 
определено събитие (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на събитие);

заличава се

Or. en

Изменение 156
Еникьо Дьори

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват при настъпването на 
определено събитие (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на събитие);

заличава се

Or. en

Изменение 157
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE
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Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват при настъпването на 
определено събитие (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на събитие);

заличава се

Or. en

Изменение 158
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват при настъпването на 
определено събитие (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на събитие);

заличава се

Or. en

Изменение 159
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) разпоредба, по силата на която заличава се
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да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват при настъпването на 
определено събитие (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на събитие);

Or. en

Изменение 160
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) разпоредба, по силата на която 
да не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват при настъпването на 
определено събитие (клауза за 
прекратяване на действието въз 
основа на събитие);

заличава се

Or. en

Изменение 161
Хонас Фернандес, Педру Маркеш, Маргарида Маркеш, Рене Репази

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква в

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) разпоредба, по силата на която да 
не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват при настъпването на 
определено събитие (клауза за 
прекратяване на действието въз 

в) разпоредба, по силата на която да 
не се допуска подсилените права на 
глас, носени от акциите с право на 
повече гласове, да продължат да 
съществуват при настъпването на 
определено събитие;
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основа на събитие);

Or. en

Изменение 162
Валентино Грант, Антонио Мария Риналди, Марко Дзани

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) изискване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането на решения 
от общото събрание на акционерите, 
предназначени за предотвратяване, 
намаляване или премахване на 
неблагоприятното въздействие върху 
правата на човека и околната среда, 
свързано с дейността на 
дружеството.

заличава се

Or. en

Изменение 163
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) изискване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането на решения 
от общото събрание на акционерите, 
предназначени за предотвратяване, 
намаляване или премахване на 
неблагоприятното въздействие върху 
правата на човека и околната среда, 
свързано с дейността на 
дружеството.

заличава се
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Or. en

Изменение 164
Еникьо Дьори

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) изискване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането на решения 
от общото събрание на акционерите, 
предназначени за предотвратяване, 
намаляване или премахване на 
неблагоприятното въздействие върху 
правата на човека и околната среда, 
свързано с дейността на 
дружеството.

заличава се

Or. en

Изменение 165
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) изискване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането на решения 
от общото събрание на акционерите, 
предназначени за предотвратяване, 
намаляване или премахване на 
неблагоприятното въздействие върху 
правата на човека и околната среда, 
свързано с дейността на 
дружеството.

заличава се

Or. en



AM\1282921BG.docx 85/93 PE751.684v01-00

BG

Изменение 166
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) изискване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането на решения 
от общото събрание на акционерите, 
предназначени за предотвратяване, 
намаляване или премахване на 
неблагоприятното въздействие върху 
правата на човека и околната среда, 
свързано с дейността на 
дружеството.

заличава се

Or. en

Изменение 167
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 5 – параграф 2 – буква г

Текст, предложен от Комисията Изменение

г) изискване подсилените права 
на глас да не се използват за 
блокиране на приемането на решения 
от общото събрание на акционерите, 
предназначени за предотвратяване, 
намаляване или премахване на 
неблагоприятното въздействие върху 
правата на човека и околната среда, 
свързано с дейността на 
дружеството.

заличава се

Or. en

Изменение 168
Еникьо Дьори
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Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки гарантират, че 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове, чиито акции се 
търгуват или предстои да се търгуват на 
пазар за растеж на МСП, оповестяват 
пред обществеността – в [документа на 
ЕС за емитиране за растеж по член 15а] 
от Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета43 
или в документа за допускане по член 
33, параграф 3, буква в) от Директива 
2014/65/ЕС и в годишния финансов 
отчет на дружеството по член 78, 
параграф 2, буква ж) от Делегиран 
регламент (ЕС) 2017/565 на 
Комисията44 – подробна информация 
за всичко долупосочено:

1. Държавите членки гарантират, че 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове, чиито акции се 
търгуват или предстои да се търгуват на 
пазар за растеж на МСП, оповестяват 
пред обществеността – в [документа на 
ЕС за емитиране за растеж по член 15а] 
от Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета43 
или в документа за допускане по член 
33, параграф 3, буква в) от Директива 
2014/65/ЕС – подробна информация за 
всичко долупосочено:

__________________ __________________
43 Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 юни 2017 г. относно проспекта, който 
трябва да се публикува при публично 
предлагане или допускане на ценни 
книжа до търговия на регулиран пазар, и 
за отмяна на Директива 2003/71/ЕО 
(ОВ L 168, 30.6.2017 г., стр. 12).

43 Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 юни 2017 г. относно проспекта, който 
трябва да се публикува при публично 
предлагане или допускане на ценни 
книжа до търговия на регулиран пазар, и 
за отмяна на Директива 2003/71/ЕО 
(ОВ L 168, 30.6.2017 г., стр. 12).

44 Делегиран регламент (ЕС) 2017/565 
на Комисията от 25 април 2016 г. за 
допълване на Директива 2014/65/ЕС 
на Европейския парламент и на 
Съвета по отношение на 
организационните изисквания и 
условията за извършване на дейност 
от инвестиционните посредници и за 
даването на определения за целите на 
посочената директива (ОВ L 87, 
31.3.2017 г., стр. 1).

Or. en
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Изменение 169
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки гарантират, че 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове, чиито акции се 
търгуват или предстои да се търгуват на 
пазар за растеж на МСП, оповестяват 
пред обществеността – в [документа на 
ЕС за емитиране за растеж по член 
15а] от Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета43 
или в документа за допускане по член 
33, параграф 3, буква в) от Директива 
2014/65/ЕС и в годишния финансов 
отчет на дружеството по член 78, 
параграф 2, буква ж) от Делегиран 
регламент (ЕС) 2017/565 на Комисията44 
– подробна информация за всичко 
долупосочено:

1. Държавите членки гарантират, че 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове, чиито акции се 
търгуват или предстои да се търгуват на 
регулиран пазар, на пазар за растеж на 
МСП или на други МСТ, оповестяват 
пред обществеността – в проспекта, 
посочен в член 6 от Регламент (ЕС) 
2017/1129 на Европейския парламент и 
на Съвета43 [или в документа на ЕС за 
емитиране за растеж, посочен в член 
15а от този регламент] или в 
документа за допускане по член 33, 
параграф 3, буква в) от Директива 
2014/65/ЕС и в годишния финансов 
отчет на дружеството по член 78, 
параграф 2, буква ж) от Делегиран 
регламент (ЕС) 2017/565 на Комисията44 
– подробна информация за всичко 
долупосочено:

__________________ __________________
43 Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 юни 2017 г. относно проспекта, който 
трябва да се публикува при публично 
предлагане или допускане на ценни 
книжа до търговия на регулиран пазар, и 
за отмяна на Директива 2003/71/ЕО 
(ОВ L 168, 30.6.2017 г., стр. 12).

43 Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 юни 2017 г. относно проспекта, който 
трябва да се публикува при публично 
предлагане или допускане на ценни 
книжа до търговия на регулиран пазар, и 
за отмяна на Директива 2003/71/ЕО 
(ОВ L 168, 30.6.2017 г., стр. 12).

44 Делегиран регламент (ЕС) 2017/565 на 
Комисията от 25 април 2016 г. за 
допълване на Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на организационните 
изисквания и условията за извършване 
на дейност от инвестиционните 
посредници и за даването на 
определения за целите на посочената 
директива (ОВ L 87, 31.3.2017 г., стр. 1).

44 Делегиран регламент (ЕС) 2017/565 на 
Комисията от 25 април 2016 г. за 
допълване на Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на организационните 
изисквания и условията за извършване 
на дейност от инвестиционните 
посредници и за даването на 
определения за целите на посочената 
директива (ОВ L 87, 31.3.2017 г., стр. 1).
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Or. en

Изменение 170
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки гарантират, че 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове, чиито акции се 
търгуват или предстои да се търгуват на 
пазар за растеж на МСП, оповестяват 
пред обществеността – в [документа на 
ЕС за емитиране за растеж по член 
15а] от Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета43 
или в документа за допускане по член 
33, параграф 3, буква в) от Директива 
2014/65/ЕС и в годишния финансов 
отчет на дружеството по член 78, 
параграф 2, буква ж) от Делегиран 
регламент (ЕС) 2017/565 на Комисията44 
– подробна информация за всичко 
долупосочено:

1. Държавите членки гарантират, че 
дружествата със структури с акции с 
право на повече гласове, чиито акции се 
търгуват или предстои да се търгуват на 
регулиран пазар или на пазар за растеж 
на МСП, оповестяват пред 
обществеността – съответно в 
проспекта, посочен в член 6 от 
Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета43 
[или в проспекта за растеж, посочен в 
член 15а от този регламент] или в 
документа за допускане по член 33, 
параграф 3, буква в) от Директива 
2014/65/ЕС и в годишния финансов 
отчет на дружеството по член 78, 
параграф 2, буква ж) от Делегиран 
регламент (ЕС) 2017/565 на Комисията44 
– подробна информация за всичко 
долупосочено:

__________________ __________________
43 Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 юни 2017 г. относно проспекта, който 
трябва да се публикува при публично 
предлагане или допускане на ценни 
книжа до търговия на регулиран пазар, и 
за отмяна на Директива 2003/71/ЕО 
(ОВ L 168, 30.6.2017 г., стр. 12).

43 Регламент (ЕС) 2017/1129 на 
Европейския парламент и на Съвета от 
14 юни 2017 г. относно проспекта, който 
трябва да се публикува при публично 
предлагане или допускане на ценни 
книжа до търговия на регулиран пазар, и 
за отмяна на Директива 2003/71/ЕО 
(ОВ L 168, 30.6.2017 г., стр. 12).

44 Делегиран регламент (ЕС) 2017/565 на 
Комисията от 25 април 2016 г. за 
допълване на Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на организационните 
изисквания и условията за извършване 
на дейност от инвестиционните 

44 Делегиран регламент (ЕС) 2017/565 на 
Комисията от 25 април 2016 г. за 
допълване на Директива 2014/65/ЕС на 
Европейския парламент и на Съвета по 
отношение на организационните 
изисквания и условията за извършване 
на дейност от инвестиционните 
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посредници и за даването на 
определения за целите на посочената 
директива (ОВ L 87, 31.3.2017 г., стр. 1).

посредници и за даването на 
определения за целите на посочената 
директива (ОВ L 87, 31.3.2017 г., стр. 1).

Or. en

Обосновка

Вариантът за структури с право на повече гласове не следва да се ограничава до 
пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 171
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) структурата на своя капитал, 
включително ценните книжа, които не 
са допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП в държава членка, със 
сведение за различните класове акции и 
– за всеки клас акции – носените от 
съответния клас права и задължения и 
процентния дял от общия акционерен 
капитал и общия брой на правата на 
глас, който този клас представлява;

a) структурата на своя капитал, 
включително ценните книжа, които не 
са допуснати до търговия на 
съответния пазар в държава членка, 
със сведение за различните класове 
акции и – за всеки клас акции – 
носените от съответния клас права и 
задължения и процентния дял от общия 
акционерен капитал и общия брой на 
правата на глас, който този клас 
представлява;

Or. en

Изменение 172
Ева Мария Попчева, Ерик Поулсен

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) структурата на своя капитал, 
включително ценните книжа, които не 
са допуснати до търговия на пазар за 

a) структурата на своя капитал, 
включително ценните книжа, които не 
са допуснати до търговия на регулиран 
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растеж на МСП в държава членка, със 
сведение за различните класове акции и 
– за всеки клас акции – носените от 
съответния клас права и задължения и 
процентния дял от общия акционерен 
капитал и общия брой на правата на 
глас, който този клас представлява;

пазар или на пазар за растеж на МСП в 
държава членка, със сведение за 
различните класове акции и – за всеки 
клас акции – носените от съответния 
клас права и задължения и процентния 
дял от общия акционерен капитал и 
общия брой на правата на глас, който 
този клас представлява;

Or. en

Изменение 173
Йохан Ван Овертвелд

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – буква а

Текст, предложен от Комисията Изменение

a) структурата на своя капитал, 
включително ценните книжа, които не 
са допуснати до търговия на пазар за 
растеж на МСП в държава членка, със 
сведение за различните класове акции и 
– за всеки клас акции – носените от 
съответния клас права и задължения и 
процентния дял от общия акционерен 
капитал и общия брой на правата на 
глас, който този клас представлява;

a) структурата на своя капитал, 
включително ценните книжа, които не 
са допуснати до търговия на регулиран 
пазар или на пазар за растеж на МСП в 
държава членка, със сведение за 
различните класове акции и – за всеки 
клас акции – носените от съответния 
клас права и задължения и процентния 
дял от общия акционерен капитал и 
общия брой на правата на глас, който 
този клас представлява;

Or. en

Обосновка

Вариантът за структури с право на повече гласове не следва да се ограничава до 
пазарите за растеж на МСП, а следва да бъде разширен, така че да обхване всички 
регулирани пазари.

Изменение 174
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – буква в



AM\1282921BG.docx 91/93 PE751.684v01-00

BG

Текст, предложен от Комисията Изменение

в) кои са притежателите на 
всички ценни книжа с особени права 
на контрол и описание на тези права;

заличава се

Or. en

Обосновка

Няма определение за „особени права на контрол“ и не е сигурно, че дружеството знае 
самоличността на този носител на „особени права на контрол“.

Изменение 175
Ева Мария Попчева

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) кои са притежателите на акции с 
право на повече гласове и физическото 
лице или юридическото лице, които 
имат право да упражняват правата на 
глас от името на тези акционери, в 
съответните случаи.

д) самоличността, ако е известна 
на дружеството, на притежателите на 
акции с право на повече гласове, 
представляващи повече от 5% от 
правата на глас по всички акции на 
дружеството, и на физическите лица 
или правните субекти, които имат 
право да упражняват правата на глас от 
името на тези акционери, в съответните 
случаи.

Or. en

Изменение 176
Йесика Полфиард, Перниле Вайс

Предложение за директива
Член 6 – параграф 1 – буква д

Текст, предложен от Комисията Изменение

д) кои са притежателите на акции с 
право на повече гласове и физическото 

д) ако на дружеството е 
известно, самоличността на 
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лице или юридическото лице, които 
имат право да упражняват правата на 
глас от името на тези акционери, в 
съответните случаи.

притежателите на акции с право на 
повече гласове, които представляват 
повече от 5% от правата на глас по 
всички акции на дружеството, и на 
физическото лице или юридическото 
лице, които имат право да упражняват 
правата на глас от името на тези 
акционери, в съответните случаи.

Or. en

Обосновка

Наличието на праг е в съответствие със съществуващото законодателство, 
например Директива 2004/109/ЕО.

Изменение 177
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 7 – параграф 1 – уводна част

Текст, предложен от Комисията Изменение

В срок до [пет години след влизането 
в сила] Комисията представя на 
Европейския парламент и Съвета доклад 
относно изпълнението на настоящата 
директива и нейното въздействие. За 
тази цел в срок до [четири години след 
влизането в сила] държавите членки 
предават на Комисията информация за 
следното:

В срок до [три години след датата на 
прилагането] и на всеки три години 
след това Комисията представя на 
Европейския парламент и Съвета доклад 
относно изпълнението на настоящата 
директива и нейното въздействие. За 
тази цел в срок до [две години след 
влизането в сила] и на всеки три 
години след това държавите членки 
предават на Комисията цялата 
относима информация за следното:

Or. en

Изменение 178
Клод Грюфа
от името на групата Verts/ALE

Предложение за директива
Член 8 – параграф 1
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Текст, предложен от Комисията Изменение

1. Държавите членки въвеждат в 
сила законовите, подзаконовите и 
административните разпоредби, които 
са необходими, за да се съобразят с 
настоящата директива, в срок от две 
години от датата на влизане на 
настоящата директива в сила. Те 
незабавно информират Комисията за 
това. Когато държавите членки приемат 
тези мерки, в тях се съдържа позоваване 
на настоящата директива или то се 
извършва при официалното им 
публикуване. Условията и редът на 
позоваване се определят от държавите 
членки.

1. Държавите членки въвеждат в 
сила законовите, подзаконовите и 
административните разпоредби, които 
са необходими, за да се съобразят с 
настоящата директива, в срок от 12 
месеца от датата на влизане на 
настоящата директива в сила. Те 
незабавно информират Комисията за 
това. Когато държавите членки приемат 
тези мерки, в тях се съдържа позоваване 
на настоящата директива или то се 
извършва при официалното им 
публикуване. Условията и редът на 
позоваване се определят от държавите 
членки.

Or. en


